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CORRIGENDUM

ELECTED MEMBERS OF TINKHUNDLA COMMITTEES

(General Notice No. 46 of 1985)

The elected Members of Tinkhundla Committees Notice, 1985 should be corrected by 
inserting under the Lubombo Region Hlane Inkhundla the name of Leomard Mpini Dlamini.
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NOTICE

Notice is hereby given in terms of the Registration of Businesses and Insolvency Acts that the 
Bottle Store and Bar Businesses known as “HILLTOP BOTTLE STORE AND BAR” carried on at 
Hilltop at Mbabane by Henry Sibusiso Shongwe be transferred to Barry Stephen Reed who will carry 
on the said businesses under the same style after the 3rd publication hereof or after the grant of the 
transfer of the Liquor Licences into his name.

DATED AT MBABANE THIS 29th DAY OF OCTOBER, 1986.

ROBINSON BERTRAM & CO.
Attorneys for the parties
P.O. Box 24,
MBABANE.

X872 3x21.11.86

NOTICE

Notice is hereby given in terms of the Registration of Businesses and Insolvency Acts that the 
General Dealer’s Business carried on at Lot No. 75 of Farm No. 2 West Street Mbabane by Super 
Star Supermarket (Pty) Limited will be transferred to Checkers Limited who will carry on the business 
under style of “CHECKERS” after the third publication of this notice or after the grant of the transfer 
of the General Dealei’s Licence into the name of Checkers Limited.

DATED AT MBABANE THIS 29th DAY OF OCTOBER, 1986.

ROBINSON BERTRAM & CO.
Attorneys for the parties
P.O. Box 24,
MBABANE.

X873 3x21.11.86

NOTICE

ESTATE OF THE LATE JOHN FRANCIS DIGGLE

Notice is hereby given that the Second and Final Liquidation and Distribution Account of the 
estate of the late John Francis Diggle who died on 1st February, 1981 will lie for inspection in the office 
of the Master of the High Court, Mbabane, for a period of twenty-one days calculated from date of 
publication hereof.

Objections, if any, to the said account must be lodged in writing with the said Master and the 
undersigned within the said period.

R.D. FRIEDLANDER & CO. 
Attorneys for the Executrix 
P.O. Box Al, MBABANE.

X892 14.11.86
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NOTICE

LOST TITLE DEED

Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of Deed of Transfer No. 
254/1977 in respect of Certain:

(a) Portion 1 of Erf No. 77, situate in the Town of Manzini, District of Manzini, Swaziland; 
Measuring as such 595 square metres;

(b) Portion 1 of Erf No. 78, situate in the Town of Manzini, District of Manzini, Swaziland; 
Measuring as such 298 square metres,

both properties made in favour of Kings Garage (Pty) Limited on the 11th August, 1977.

All persons having objections to the issue of the aforesaid copy are hereby requested to lodge 
same with the Registrar of Deeds for Swaziland at Mbabane within a period of three weeks from date 
of the first publication of this Notice.

CARLSTON AND COMPANY
Applicant’s Attorneys 
P.O. Box 143, 
MANZINI.

X898 2x21.11.86

NOTICE

Notice is hereby given that we intend applying for a certified copy of Deed of Transfer No. 
181/1967, dated the 18th day of October, 1967 in favour of THE TRUSTEES FOR THE TIME 
BEING OF THE BANTU EVANGELICAL CHURCH in respect of:

CERTAIN: Portion 54 of Farm No. 2, situate in the Hhohho District, Swaziland;

MEASURING: 1,0121 (One Comma Zero One Two One) Hectares;

Notice is hereby given further that the aforesaid registered owner intends applying for the change 
of its name to THE EVANGELICAL CHURCH, MBABANE.

Any person having objection to the issue of such copy and the proposed change of name is hereby 
requested to lodge it in writing with the Registrar of Deeds within (3) three weeks of the last publica­
tion of this Notice.

DATED at MBABANE this 7th day of November, 1986.

ROBINSON BERTRAM & COMPANY
Attorneys for Applicant
P.O. Box 24,
MBABANE.

X899 2x21.11.86
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NOTICE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND

BEFORE THE HONOURABLE N. HANNAH, THE CHIEF JUSTICE ON THE 3rd NOVE­
MBER, 1986

in the ex parte application of:

FERNANDO RIBEIRO DE ALMEIDA
in re:
FERNANDO RIBEIRO DE ALMEIDA
and
MATSAPA MOTORS (PROPRIETARY) LIMITED
Having heard Counsel for the Petitioner and Respondent;

Petitioner

Petitioner

Respondent

IT IS ORDERED

1. That the company Matsapa Motors (Proprietary) Limited be and is hereby provisionally 
wound up.

2. That Brian John Watkins is appointed provisional liquidator of the said company.

3. That cause be shown by any interested persons before this Court on the 21st November, 1986 at 
9.30 a.m. why (1) and (2) above should not be made final and the costs of this petition should 
not be costs in the liquidation.

4. That this order be published twice in a Swaziland newspaper on consecutive days and once in 
the Government Gazette.

BY ORDER OF THE COURT
This 3rd Day of Novermber 1986.
REGISTRAR OF THE HIGH COURT

X902 14.11.86

NOTICE

ESTATE LATE JOHN FREDERICK FISHER E.93/86

Debtors and Creditors in the above Estate are hereby called upon to lodge their claims and pay 
their debts to the undersigned within 30 (thirty) days from date of publication of this Notice.

SHILUBANE, LITTLER & PARTNERS
Attorneys for Executor/Trix
P.O. Box A93,
Swazi Plaza, 
MBABANE.

X889 14.11.86
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NOTICE

Notice is hereby given that we intend applying for a Certified Copy of Deed of Transfer
No. 47/1986 dated 10th February, 1986
in favour of LOUIS SIBEKO DLAMINI (born in the year 1926) in respect of

CERTAIN: Erf No. 156 situate on Richmond Terrace, in the Township of Fairview, District 
of Manzini, Swaziland;

MEASURING: 446 (Four Four Six) square metres;

Any person having objection to the issue of such copy is hereby requested to lodge it in writing 
with the Registrar of Deeds within (3) Three weeks of the last publication of this notice.

DATED at MBABANE this 5th day of NOVEMBER, 1986.

ROBINSON, BERTRAM & CO.,
Attorneys for/Applicant
P.O. Box 24,
MBABANE.

X891 2x21.11.86

NOTICES

TOWN COUNCIL OF MANZINI

LIST OF RATES DEBTORS AT 31ST MARCH, 1986

LOT NO. NAME AMOUNT

ERF 1 Donald K. Hlophe 386.88
7 Simon Musa Kunene 989.95
9 Mancishane & Investments 1901.55

»» 11 Cesphina Mabuza 744.18
13 Alder Investment (Pty) Ltd. 219.60

55 19 Ceaser Ngwenya 1331.10
55 21 R.E. Du Pont 1235.05
55 27 James Carmichals 153.25
55 39 Grace Fungile Hlophe 2625.60
55 40 The Kerkraad Vandie 3725.81

47 I.M. Oswin 101.52
116/Rem Homedine Properties (Pty) Ltd. 779.69

119 Methodist Church of S.A. 618.21
132 Abraham M. Bhabha 342.52
136 J.G. Sussman 237.76
137 Bhibhi S. Madonsela 1014.93
138 Ronny Johny Smith 501.42
142 Edward Musa Shabangu 358.87
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African Own Investments 66.28
171 Iris Reck 28.97
190 Michael Majaji Gwebu 747.59
249 George H. Kolady 344.06
253 George H. Young 910.46- COMMERCIALS

‘ ERF 76 Design Centre 97.15
” ‘ 77/Rem Chotia Investments 1893.21

110 Ilanga Centre 146.98
112 R.M. Ntshingila 6030.90
201 B.M. Faria Investments 23.74
202 B.M. Faria Investments 24.29
205 Velpin Investments 5200.15

A ” 206 P.F. Thomas 2477.82
” 214 Swd. Scrap-Yard (Pty) Ltd. 278.94

223 . Manzini Engineering Works 5262.43
” 224 Metal Works (Pty) Ltd. 4562.97
” 245 Imvubelo Swazi Malt 1777.09

246 Antonio Nhantumbo 1773.27
” 254 Cusons Investments (Pty) Ltd. 108.11
” 265 Prince Masitsela 256.36
” 266 J.G. Sussman 234.75
” 267. Swd. Hides & Skins 3797.00
” 271/1 Michael Gwebu 6395.19
” 271/5 W.E. Masuku 5436.50
” 271/6 W.E. Masuku 4367.52

ERF 368/4 Watergate (Pty) Ltd. 1972.79
F 125/A Beacon Investments 4270.89
F 125/B Obed M. Dlamini 2524.24
F 266 Rem E. Sikhunyana 1319.20
F 280/ 4 Small Enterprises . 14495.07• F 281/12 Israel C. Henwood 4589.02
F 281/15 Jacob Gandza Seyama 473.04
Fl 102 J.B.G. Dlamini 665.84
F 868/66 Amrod Ndlangamandla- 2818.68• 1 Zak. S.B.G. Properties (Pty) Ltd. 854.77
22Zak. W.S. Dlamini 153.31

•
Ill/ 5/2

FARMS

Duker Stores (Pty) Ltd. 4248.06
112/ 3 G. Kunene 496.92
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125/ 5 Beacon Investments 670.38
125/22 Alfonso De Vega 63.71
237 Re M. Khoza 351.50
249/ 6 P.F. Thomas 1160.52
249/ 7 P.F. Thomas 287.42

249/ 7 Re W.Z. Sigwane 490.42
249/ 9 G.M. Dludlu 139.76
266/ 1 B.M. Sikhunyane 472.61
266/ 2 A.N. Sikhunyana 1130.84
267 Re E. Sikhunyana 315.62
267/ 2 E. Sikhunyana 1062.15
267/ 3 W. Tshabalala 1236.86
272 Rem W.D. Kelly 785.69
272/ 2 W. Groening 1289.66
275 Rem Edmar Investments 1841.98
281/ 2 R.D. Thwala 588.37
281/ 7 M.E. Tilly 341.04
281/10 Rem Trimento Investments 2649.31
281/14 W. Groening 890.03
281/18 Jessie May Smith 2020.57
580 H.H. Rankin 31.36
705 Church of Nazarene 17905.23
760 Gwebu Sons (Pty) Ltd. 181.92
785 Norman Investments 514.50
838/11 Edward M. Nkosi 131.17
F 319 1/2 share Swazi Mills Deve Co. 5039.74
F 319 1/8 share Macaleni Edward Nkosi 1113.61
F 319 1/8 share John Carmichael 1532.74

COATES VALLEY

377 Leonard Sithebe 916.82
381 The Acacia Place (Pty) Ltd. 1016.07
383 Jack L. M*bingo 1643.69
397 S.S. Mokgokong 4792.27
416 Griffiths Zibonele Dlamini 522.23
430 E. Nkomose Zwane 643.14
445 Simon S. Nxumalo 1071.75
455 Leornard L. Cele 549.95
464 Sipho L. Ntshalintshali , 1451.65
479/1 Dumsile Grace Nyambo 879.54
481/4 Queenie J. Anderson 191.42
481/5 Edith T. Hlatshwayo 162.59
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481/7 Louis T. Magagula 586.89
481/8 Queenie J. Anderson 879.08
488 George M. Mamba 114.25
492 Alan E. Piper 1223.94
497/505 Abednigo M. Dlamini 106.15

TRELWANY PARK

6 S.L. Coleman 405.01
12 N.M. Ginindza 692.48
20 J.W. Nkambule 305.30
24 H. Khanyile 306.80
30 W. Buthelezi 2861.05
33 J. Masetloa 888.32
34 W. Buthelezi . 487.21
37 S. Mtethwa 2280.63
39 Anne C.T. Mabuza 804.87
40 Rebecca M.A. Mazibuko 674.37
46 J.G. Manana 505.74
54 D.N. Shongwe 368.51
55 M.N. Fakudze 1884.01
78 Adolf H. Brown 736.23
84 F. Gama 1355.65
99 M.J. Du Pont 288.02

100 Timothy & Family 427.08
102 E.T. Mahlobo 532.54
103 Muhle One Way Services 112.71
104 M. Sigwane

INYONIPARK

358.72

300 Martin Buya Mdziniso 1017.13
302 Swd. Electronic Engineer 2125.30
308 Alfonso De. Vega 990.47
320 Good Intent E.P. Gama 5315.22

330 Peter Nxumalo . 3977.96

345 P.M.N. Shabangu 4596.18
350 G.S. Mdluli 4217.01
495 Makki B. Mohammed

FAIRVIEW

3686.94

1 Dennis G. Maphanga 79.09
4 Claribel Qwabe 120.87
7 Estate Late Reuben C.M. Dludlu 455.51
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9 John Kenny 105.05
10 Patrie Dingaan Vilakati 1455.51
12 Allen S. Dlamini 111.45
15 Nesta Yende 1330.15
16 Dumsile Thandile Dlamini 139.11
18 Samuel S. Vilakati 745.11
19 Phineas Gazi Nxumalo 209.38
20 Isaiah Sipho Zulu 1123.13
21 Qwabe Claribel 103.44
24 Richard Dlomo 105.40
25 Esther M. Nhleko 167.70
33 Cosmos L.L. Nkonyeni 691.12
34 Moses M. Nxumalo 671.75
41 Gideon Hlatshwayo 351.10
45 M. Khoza 2278.27
54 Manzini Properties 590.37
55 Rosette P. Hlatshwayo 1194.94
59 H.K. Mogane 355.68
61 Gilbert C. Ndzinisa 1034.04
68 Allen S. Dlamini 141.16
70 Elisha M. Mdluli 135.55
73 Joyce Thoko Luthuli 1439.75
77 Mark N. Fakudze 3446.36
78 Joseph N. Nxumalo 3057.76
85 Morris B.R. Magongo 527.28
90 Samuel S. Hlatshwayo 569.06
91 Morris Themba Thwala 836.46
94 Gelane S. Nxumalo 464.11
98 B.R. Thwala 981.70

100 V.S. Dlamini 1735.29
102 Annie Z. Dlamini 57.05
103 S.P. Mousa 1987.29
104 Charles M. Zikalala 1194.39
105 Millard W. Healy 359.03
111 William Msibi 510.21
113 Andreas B. Ginindza 1888.86
114 Julius S. Mdluli 374.88
115 Andreas T. Temane 1642.84
117 R.B. Healy 676.77
119 Christabel L. Dlamini 478.51
126 Richard M. Shongwe 494.96
129 Samuel Mdeni Dlamini 221.85
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*

130 Sibonangaye Langwenya 1006.71
131 Jabulani Mthembu 482.11
132 Simon Mthethwa 465.13
135 Anna Maria Feriera 140.09
137 Sibonangaye Langwenya 813.95
141 Manzini Properties 121.19
142 Esau Duma Dlamini 113.95
144 S. Langwenya 1186.87
146 Mfanyana Khoza 412.37
147 J.N. Matobela 1940.25
155 P. Thwala 104.14
160 Sipho T. Tsela 972.05
165 L.M. Molepo 209.00
166 James G. Simelane 413.12
168 Louis S. Dlamini 123.11
169 J. Mathobela 1310.31
171 Trustee for the Evangelical 593.15
176 Nathan M. Nxumalo 1980.21
179 Adat (Pty) Ltd. 1749.91
180 Obed S.W. Greamer 996.84
186 Norman M. Vilakati 732.15
187 R.F. Vilakati 1888.97
188 Manzini Properties 1979.64
189 Hezekiel Nkambule 25.81
191 Vusie E. Mthimkulu 296.28
195 Samuel F. Nkosi 1018.21
197 Jamson M. Ndzimandze 120.13
199 Paul Mthalule Nhlengethwa 178.35
205 Kenneth Masina 1595.59
206 L.B. Mabuza 944.81
208 Maria Mohale 1243.41
209 William Hlatshwayo 493.12
212 J.B. Dlamini 343.14
213 T.T. Henwood 377.50
217 Timothy M. Nxumalo 1732.27

220 Samuel Nkonyane 1768.42
224 E.C.Z. Nxumalo 124.80
225 Thomas M. Dlamini 1721.18
229 Zebrone M. Dlamini 1145.15
230 Domigo Alset 327.53
231 Jamson M.P. Hlophe 2343.64
232 Peggy Dlamini 1529.46
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236 Agricola S. Khumalo 362.77
239 Minah Langwenya 1133.23
240 Paul M. Shabangu 1826.13
244 Michael M. Lukhele 310.80
245 Titus C. Kunene 768.69
247 Seventh Day Adventist Com. 987.19
248 M.A. Mnisi 631.90
250 Simo S. Mthethwa 320.71
256 Frederick T. Litchfield 1469.71
257 John M. Sissan 864.30
260 E.T. Malaza 2032.34
270 W.L. Tshabalala 816.83

ZAKHELE EXTENSION 1

2 S. Nxumalo 445.36
8 D. Mavuso 60.60

12 Folly J. Mazibuko 515.63
14 L. Mthethwa 321.94
17 A. Musi 2110.43
19 E. Nkosi 88.48
21 G. Mabuza 98.68
24 G. Bhengu 1698.82
26 Benedict E.S. Dlamini 399.38
32 Elphus M. Mnguni 555.36
35 G. Sbabalala 678.30
39 P. Nxumalo 803.54
45 L. Nhleko 227.08
46 H.M. Dlamini 738.33
47 H.M. Dlamini 194.36
48 Barnabas S. Shongwe 526.54

49 H. Nkumane 222.49
52 Dan Umfundisi Dlamini 185.61
53 Sibongile B. Ndziba 297.55
56 W.E.A. Dlamini 75.17
57 W.E.A. Dlamini 75.17
63 A. Musi 299.32

65 Beatrice S. Fakudze 549.68
67 I. Sigwane 234.66
71 S.S. Nxumalo 621.30
74 S.S. Mngadi 307.19
77 G.P.J. Zwane 179.53
79 Mandla J. Nkumane 500.99
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80 Samuel M. Hlatshwayo 353.98
86 George S. Du Pont 482.46
89 S.C. Henwood 405.95
90 Mumly Mathunjwa 49.16
93 Josephine Rose 133.43
94 W. Dlamini 260.17

102 Simeon Shabangu 237.58
106 Raymond Maphalala 2746.75
107 S. Sithole 1078.30
111 R.D. Zondi 514.34
115 Abel J. Lukhele 1774.52
116 M.T. Motsa 144.68
118 A.B. Sukati 845.63
119 A.A. Dlamini 573.63
120 Alice S. Dlamini 133.08
121 J.J. Mabuza 388.60
124 A.M. Nkambule 261.63
128 W. Mpila 225.67
131 Thandi Dlamini 1845.79
136 Thandie Kunene 347.91
140 M.E. Fakudze 194.36
141 Fortune Xavier 1477.40
144 M.M. Mthembu 199.95
146 N.B. Midawe 631.32
151 Obed Gwebu 604.84
154 W.M. Dlamini 1823.63
155 Lindiwe D. Dlamini 194.35
163 R. Zwane 436.81
167 Kenneth L. Magagula 120.42
168 Mary Fereira 331.80
170 Desmond G. Henwood 972.03
172 Stanley Du Pont 322.02
173 Trustees for time being Council of 

Churches 1400.91
177 E.M. Zwane 186.52
179 S.M. Zwane 537.92
183 Robert B.S. Hadzebe 73.64
184 W. Masuku 404.85
186 A.M. Mtshali 132.85
188 Aubrey J. Dennis 2061.99
194 S.W. Ndlangamandla 1108.51
195 Rudolph T. Mahlangu 710.35
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196 Alfred M. Dlamini 905.70

197 Alfred M. Nkosi 20.28

199 M. Nhlapo 367.69

201 P.T. Hlongwane 607.21

202 Maduna M. Thwala 21.90

204 L.M. Sibandze 493.50

348 E. Khumalo 13.47

519 Phineas M. Vilakati

ZAKHELE EXTENSION 2

26.12

317 A.A. Zwane 44.09

319 H.D. Dlamini

ZAKHELE EXTENSION 3

35.04

349 Michael S. Mango 1365.04

352 Jeremiah M. Mavuso 588.62

354 S.N. Nxumalo 115.83

363 Joseph S. Zwane 100.77

365 Lawrence T. Ginindza 29.91

364 Elijah M.V. Shongwe 29.91
366 Khanyakwezwe Dlamini 449.43

368 Elphas S. Mabuza 222.40
372 Mawick Dlamini 215.98
373 C.S. Mngomezulu 482.59
375 Magangeni J. Msibi 95.54

387 Stella N. Lukhele 62.88

388 Wilson S. Zwane 78.48
439 Futumele J. Dlamini 56.40

508 J.N. Mncina

MANZINI EXTENSION 5

73.25

499 Themba J. Magagula 46.41
500 Sibongile T. Shabangu 496.27
502 Richard Z. Gumedze 376.77
520 Mshelevu Dlamini 58.59
522 Walter S. Sukati 242.22

MANZINI EXTENSION 6

535 Priscilla M.N. Shabangu 838.54
543 Samson M. Dlamini 581.62
547 Graham M.C. Mngomezulu 315.30
555 Princess Ncobile 266.85
560 Radley Ivan Pierce 178.32
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567 Joseph V. Ndlangamandla 657.45
577 Thandie J. Masango 85.42
580 Pym Dlamini 182.15
584 Africa V. Thwala 430.90
589 Mathew M. Hlophe 1383.46
604 B.Q. Dube 48.86
605 Mveli E. Ginindza 2184.99
607 Nathaniel S.B. Nxumalo 859.74
608 Solomon B. Nxumalo 470.90
609 Winnie E. Magagula 1518.66
611 Adelaide S. Dlamini 703.83
615 Abraham B. Sukati 744.47
616 Osca Zondi Mamba 107.81
618 Dennis Mokgokong 399.55

ft

ft

MANZINI EXTENSION 7

626 Hezekiel M. Dlamini 334.57
629 Edward Austin M. Dlamini 270.71
632 Solomon Malwane 420.86
633 Joseph L. Nxumalo 1021.88
634 S.L. Ntshalintshali 871.79
636 Edwin M. Mthembu 90.41
637 Prince Maguga 376.76
638 Jabulani Mdluli 119.43
644 Clement K. Mngomezulu 294.05
645 Sipho Tsela 174.12
646 Aubrey L.J. Dennis 114.61
655 Mandlakayise C. Dlamini 52.18
656 S.B. Nxumalo 316.41
657 Phillip Z. Bhembe 1.08
658 Violet M. Carmichael 103.53
659 Jabu R. Dlamini 237.26
663 John Kenny 116.60
676 Malungisa Dlamini 523.08
677 Orean M. Ginindza 285.19
678 S.D. Fakudze 366.60
688 A.Z. Matsenjwa 22.05
690 Princess Bhanyaza 479.41
692 Richard Dlamini 106.75
693 Simeon S.S. Mkhonta 874.79
695 Jerome M. Matsebula 233.41
714 John Velaphi Masuku 118.51
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715 Thomas P. Masina 66.73
736 Philemon C. Masilela 196.78
752 Sikhumbuzo Nxumalo 345.01
730 Themba Dlamini 84.04

STERKSTROOM

1 Prince M. Makhubu 988.92
2 Seravalle Holdings 266.85
3 H. Maziya 290.75
4 R.S. Mlotsa 185.42
5 D.H. Grant 131.41
6 L. Smitherin 243.41
7 G.D. Simelane 225.02
8 GJ. Warbarton 155.36
9 M.J. Nzima 533.59

10 M.J. Nzima 412.78
11 P.J. Thwala 63.35
13 S.S. Nxumalo 923.85
17 Swd. Holding (Pty) Ltd. 544.26
18 S.J. Jamile 179.32
20 S.T.M. Sukati 232.26
21 F.J. Meier 196.04
22 W.J. Baden Horst 145.90
24 Estate Late S.D.J. Mem 679.79
25 Joyce B. Gardiner 196.60
26 K.E. Mbatha 1288.22
27 P.R. Bailey 1168.80
29 A.S. Sikhosana 270.71
30 J. Nxumalo 1904.79
31 G.D. Schotz 128.63
32 P.J. Van Der Merwe 129.17
33 J.H. Norgaard 138.65
34 M.O. Norgaard 131.97
35 H.M. Dlamini 129.17
36 Nitram Investment 126.40
37 M.M.S. Greesel 196.60

39 M.E. Nxumalo 118.75
41 Zondle Women Org. 153.14
46 Rem Swd. Diocesan Trusts 872.11
47 H.D, Magagula 1188.42
48 E.E. Mamba 688.20
49 B.M. Manana 753.62
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52 K.M. Crossland 89.06
53 K.M. Crossland 81.27
54 L. Leong 90.20
56 S. Shabangu 197.16
57 E.E. Mamba 954.79
62 H. Dymond 199.37
63 C.V. Motsapi 204.14
64 J.A. Mkhwanazi 300.18
65 J.M. Du Pont 191.02
67 M.E.V. Koemoer 159.28
69 C.R. Van Vlie T.D. 182.68
72 T.C. Nxumalo 764.32
73 S.C. Mdlalose 668.95
74 G.K. Sidwell 697.25
75 M. Mkhombe 206.62
76 D.K. Dlamini 120.82
79 L.D. Makhubu 1367.99

NGWANE PARK EXTENSION

664 G.R. Mamba 111.37
665 J.J. Dube 92.67
668 J. Mabuza 42.44
669 R.D. Dlamini 111.37
671 R.R. Nxumalo 122.41
678 L.Z. Dludlu 111.37
679 S.M. Maseko 139.22
682 S. Khumalo 111.37
684 S. Zwane 42.44
686 J. Sihlongonyane 140.94
688 S.M. Vilakati 42.44
689 E. Matsebula 110.69
690 J.M. Fakudze 111.37
694 V.M. Dlamini 111.37
698 S. Mknaliphi 482.36
700 S.J. Magagula 111.37
702 M. Z. Nhlengethwa 262.57
704 G.M. Shabalala 111.37
708 J. Dlamini 77.36
710 A.S. Dlamini 1305.30
714 A.V. Dlamini 42.44
717 Z.M. Nxumalo 47.14
724 K. Dlamini 133.73
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731 E.A.M. Dlamini 111.37
732 A.H. McNamara 111.37
733 M.D. Khumalo 111.37
735 J.C. Kelly 92.29
736 E. Hlatshwayo 320.36
739 C.N. Khoza 47.24
740 L. Hlatshwayo 95.95
749 A. Beal 111.37
752 G. Simelane 42.44
753 C.C. Gumedze 111.37
754 T.T. Masuku 42.44
755 A. Ntshalintshali 42.44
756 A. Ntshalintshali 43.71
758 E.V. Sikhondze 111.37
764 D. Nkambule 42.44
766 S. Dlamini 157.79
767 J.W. Dlamini 111.37
770 C. Nxumalo 56.20
771 L.J. Dlamini 111.37
772 H.P. Khumalo 111.37
780 R. Mbingo 111.37
782 P. Jacobs 111.37
783 N. Sithole 42.44
790 E.M. Maseko 111.37
794 D. Dlamini 42.44
796 C. Dlamini 111.37
801 A.M. Mhlanga 607.64
802 Z.S. Kunene 106.75
805 B.Z. Masilela 111.37
817 L. Nxumalo 111.37
818 J.K. Mamba 533.66
819 E.F. Kelly 42.44
822 J. Sibandze 111.37
826 S. Makama 41.27
839 F.A. Magagula 42.44
840 P. Hlatshwayo 111.37
848 M.M. Gwebu 42.44
852 M.A. Shongwe 111.37
855 Z.M. Dlamini 111.37
856 G. Ginindza 111.37
857 D.M. Dlamini 259.94
860 K. Mdluli 111.37
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861 P. Shongwe 111.37
863 G. Ntshalintshali 111.37
867 E. Vilakati 111.37
869 S.S. Kunene 111.37
870 M.T. Simelane 76.88
874 S.S. Vilakati 110.27
878 A.S. Dlamini 697.71
879 T. Masina 111.37
880 J.L. Sukati 60.87
881 M.F. Masuku 440.72
882 M. Masuku 240.94
886 R.oy B. Shongwe 111.37
889 D.D.F. Kunene 111.37
890 J. Kunene 67.62
898 A.M. Mbingo 111.37
899 B. Dlamini 111.37
901 A. Shabangu 111.37
902 G.P. Magongo 362.90
903 M.P. Mtshali 111.37
907 T.L. Nkambule 42.44
908 M. Dlamini 111.37
909 E. Bill 111.37
910 E.T. Nyoni 90.54
.911 G.N. Shabalala 41.37
912 J.B. Peniera 111.37
913 D.T. Kunene 111.37
914 M. Dlamini 111.37
918 H. Mabaso 111.37
919 E.N. Hlatshwayo 111.37
921 I. Ginindza 111.37
932 E.M. Maphosa 111.37
933 S. Nxumalo 355.01
934 D.J. Zwane 111.37
940 E. Ndwandwe 111.37
943 N. Shongwe 66.80
944 M.T. Motsa 56.20

949 Agnes B. Ndlela 111.37
955 T.T. Shongwe 280.49
957 C. Dlamini 111.37

958 L. Malinga 42.44

961 D. Sibandze 50.38
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962 A.M. Maepa 46.32
971 C. Dlamini 248.66
975 I.M. Malaza 111.37
977 S.M. Tsabedze 111.37
970 L. Dlamini 111.37
978 S. Mkhatshwa 111.37
983 T. Gama 207.32
984 S. Matsebula 111.37
987 E.M. Zwane 111.37
988 S. Nkambule 111.37
989 A.S. Masilela 42.44
990 T. Dlamini 111.37
991 J. Mamba 111.37
995 D.S. Ginindza 349.18
997 R.T. Msibi 111.37
999 A.T. Gama 111.37

1001 J.M. Khumalo 89.44
1002 S. Du Pont 46.32
1003 J.M. Mndawe 42.44
1004 F.M. Nkambule 111.37
1007 C. Dlamini 42.44
1012 M. Mahlinza 111.37
1013 G.S. Vilakati 42.44
1015 D.M. Nsibandze 91.15
1017 S. Lusenga 111.37
1018 V. Zondi 37.41
1021 M.S. Zondi 43.71
1024 E. Nsibandze 42.44
1027 M. Lukhele 111.37
1030 C. Dlamini 42.44
1031 S.S. Dlamini 42.44
1033 D. Gunter 42.44
1042 J.M. Mavuso 111.37
1045 A. Nkambule 111.37
1049 E.H. Maphanga 111.37
1053 J. Bhembe 111.37
1057 S. Dlamini 42.44
1060 M. Dlamini 111.37
1061 J. Simelane 42.44
1062 M.N. Msoni 90.33
1064 M.M. Dlamini 111.37
1066 S.M. Mudenda 111.37
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1067 H.S. Nxumalo 111.37
1068 M.T. Zwane 111.37
1069 M.B. Malangwane 42.44
1072 M. Simelane 111.37
1083 N.M. Dlamini 111.37
1086 A.S. Manyatsi 111.37
1088 G. Dlamini 111.37
1089 L. Bhembe 256.20
1096 D. Zwane 213.99
1097 S. Nxumalo 111.37
1099 A. Nhleko 111.37
1103 C.S. Maziya 111.37
1104 J. Nkabindze 199.61
1107 T. Simelane 98.43
1109 M.S. Dlamini 42.44
1113 A.J. Manda 111.37
1115 M.E. Magagula 42.44
1117 S. Dlamini 44.35
1120 H. Maziya 985.36
1121 P. Kunene 111.37
1126 W.F. Matsebula 160.79
1130 S.J.E. Nxumalo 355.23
1131 N.I. Magagula 153.89
1134 E. Mavimbela 62.41
1139 J. Martin 216.41
1140 K.I. Mabuza 111.37
1141 S.M. Dlamini 267.02
1143 O.M. Simelane 42.44
1147 B.S. Dlamini 111.37
1149 Naphtal M. Gumbi 42.44
1155 Z. Simelane 111.37
1156 S.M. Mngomezulu 111.37
1157 T. Masango 111.37
1159 A. Dlamini 111.37
1161 J. Dlamini 111.37
1165 H. Horton 43.72
1169 E. Dlamini 111.37
1170 A. Mabuza 99.88
1172 P.S. Mdluli 111.37
1175 D. Khumalo 90.20
1176 D. Mabuza 160.69
1177 H.R. Mnisi 111.37
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1178 E.V. Ndlazi 111.37
1180 F.D. Hlanze 111.37
1181 G. Makhubu 111.37
1182 Z. Gule 111.37
1186 B. Shongwe 111.37
1187 T. Makhathini 111.37
1192 M. Hlanze 42.11
1194 G.M. Dlamini 111.37
1195 E. Nkambule 42.44
1199 O. Mlapo 54.12
1200 I. Mndebele 275.22
1202 K. Dlamini 111.37
1203 W.M. Nkambule 111.37
1205 D. Herbist 111.37
1206 J.N. Dube 397.95
1207 L.M. Bhembe 190.28
1209 F. Matsoena 111.37
1213 E.B. Shongwe 111.37
1215 T. Shiba 111.37
1217 A.N. Dlamini 111.37
1222 P.G. Gina 232.07
1223 A.S. Zwane 110.27
1224 C.K. Simelane 218.13
1226 E. Mamba 218.13
1227 A. Simelane 42.44
1228 S. Seyama 111.37
1235 L. Manyatsi 111.37
1237 M.N. Shongwe 395.70
1239 M.S. Mdluli 111.37
1241 M.D. Dlamini 579.42
1243 B.J. Mnisi 91.17
1246 C.N. Sukati 111.37
1251 E. Nkambule 60.36
1252 P.N. Ndwandwe 280.85
1256 S.S. Dlamini 43.07

X897 14.11.86
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NOTICE

SWAZILAND CHEMICAL INDUSTRIES (PTY) LIMITED (IN LIQUIDATION)
SPECIAL MEETING OF CREDITORS

Notice is hereby given that a special meeting of creditors, in terms of Section 42 of the Insolvency 
Act 1955, for the purpose of the proof of claims, will be held on Tuesday December 2,1986 at 9.30 a.m. 
at the Conference Room, Mountain Inn Hotel, Mbabane.

Claims and proxy forms, in legal form must be in the hands of the Master of the High Court, 
Mbabane at the latest by 9.30 a.m. on December, 1, 1986. A creditor whose claims has not been 
proved shall not be entitled to vote at the meeting.

14th November, 1986.
X9O3. 14.11.86

NOTICE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND 
HELD AT MBABANE
In the matter between:
SWAZILAND BUILDING SOCIETY 
and
GOODNESS ZENABILE LINDA

CASE NO. 106/84

Plaintiff

Defendant

NOTICE OF SALE

NOTICE is hereby given that pursuant to a Writ of Execution issued in the abovementioned 
matter, the undermentioned property will be sold by Public Auction by the Deputy Sheriff for the 
District of Manzini outside the Regional Administrator’s Office at 10.00 a.m. on Saturday the 6th day 
of December, 1986.

CERTAIN: Lot No. 31 situate in Zakhele Extension No. 1, Township, District of Manzini, 
Swaziland.

MEASURING: 465 (Four Six Five) square metres.

HELD By the Defendant under Deed of Transfer No. 293/82

IMPROVEMENTS thereon consists of a one storey house comprising of a living room and dining 
room, kitchen, three bedrooms, bathroom and toilet. This building is situate in Lot No. 31 situate in 
Zakhele extension No. 1, Township. The Conditions of Sale are available for inspection at the 
office of the Sheriff of Swaziland in the High Court Building in Mbabane and at the office of the Re­
gional Administrator, Mbabane.

A substantial bond will be granted to an approved buyer on application to the Swaziland Build­
ing Society.

FURTHER particulars may be obtained from the undersigned.
DATED AT MBABANE THIS 11TH DAY OF NOVEMBER, 1986.

M.N. Fakudze
Sheriff of Swaziland
c/o Registrar of the High Court 
MBABANE. X904 14.11.86
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NOTICE

NOTICE OF SALE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
HELD AT MBABANE
In the matter between:

CASE NO. 389/85

CENTRAL BANK OF SWAZILAND 
and
SIPHIWE HELEN NKAMBULE

Plaintiff

Defendant

NOTICE is hereby given that pursuant to a Writ of Execution issued in the abovementioned 
matter, the undermentioned property will be sold by Public Auction by the Deputy Sheriff for the 
District of Hhohho outside the High Court of Swaziland, on Friday the 5th day of December, 1986 at 
2.30 p.m.:

CERTAIN: Remaining extent of Portion 326 (a portion of portion 85) of Farm No. 2, situate
in the Mbabane Urban Area. District of Hhohho, Swaziland.

MEASURING: as such 1155 (One One Five Five) square metres.

HELD: under Deed of Transfer No. 56/1982.

Improvements thereon consist of a three bedroomed house, two bathrooms, separate dining 
room and living room. The Conditions of Sale are available for inspection at the office of the 
Sheriff of Swaziland in the High Court Building in and at the offices of the Regional Administrator, 
Mbabane.

Further particulars may be obtained from the undersigned.
DATED AT MBABANE THIS 11TH DAY OF NOVEMBER, 1986.

M.N. FAKUDZE
Sheriff of Swaziland
c/o the Registrar of the High Court
MBABANE. X9O5 14.11.86

NOTICE

NOTICE OF SALE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
HELD AT MBABANE
In the matter between:

CASE NO. 97/85

SWAZILAND BUILDING SOCIETY 
and
ANNA LOMASONTO DLAMINI

Plaintiff

Defendant

NOTICE is hereby given that pursuant to a Writ of Execution issued in the abovementioned 
matter, the undermentioned property will be sold by Public Auction by the Deputy Sheriff for the 
District of Hhohho outside the High Court of Swaziland, Mbabane, on Friday the 5th day of Dece­
mber, 1986 at 2.30 p.m.
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CERTAIN: Portion 215 (a portion of portion 85) of Farm No. 2 situate in the urban area of 
Mbabane, Swaziland.

MEASURING: 2107 (Two One Zero Seven) square metres.

HELD: Under Deed of Transfer No. 399/1976.

Improvements thereon consist of a detached private dwelling consisting of a lounge, kitchen, 
three bedrooms, two bathrooms and toilet. Two servants’ rooms plus a self contained two bedroomed 
flatlet.

The conditions of Sale are available for inspection at the office of the Sheriff of Swaziland in the 
High Court Building in Mbabane and at the offices of the Regional Administrator, Mbabane.

A substantial bond will be granted to an approved buyer on application to the Swaziland Build­
ing Society.

FURTHER particulars may be obtained from the undersigned.

DATED AT MBABANE THIS 11TH DAY OF NOVEMBER, 1986.

M.N. FAKUDZE
Sheriff of Swaziland
c/o Registrar of the High Court
MBABANE.

X906 14.11.86

NOTICE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND
HELD AT MBABANE
In the matter between:
SWAZILAND BUILDING SOCIETY
and
JOSEPH N. NXUMALO

CASE NO. 803/1984

Plaintiff

Defendant

NOTICE OF SALE

NOTICE is hereby given that pursuant to a Writ of Execution issued in the abovementioned 
matter, the undermentioned property will be sold by Public Auction by the Deputy Sheriff for the 
District of Manzini outside the Regional Administrator’s Office at 10.00 a.m. on Saturday the 6th day 
of December, 1986.

CERTAIN: Lot No. 78 in Herogate Road. Fairview Township, Manzini.

MEASURING: 2491 (Two Four Nine One) square metres.

HELD: Under Deed of Transfer No. 85/1974.

Improvements thereon consists of a single storey building built on split levels comprising of the 
main house consisting of a lounge, balcony, study, four bedrooms including a master bedroom and 
suite, one bathroom, sewing room, dining room, kitchen, laundry and drying room.
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The Conditions of Sale are available for inspection at the office of the Sheriff of Swaziland in the 
High Court Building in Mbabane and at the offices of the Regional Administrator, Mbabane.

A substantial bond will be granted to an approved buyer on application to the Swaziland Build­
ing Society.

FURTHER particulars may be obtained from the undersigned.
DATED AT MBABANE THIS 11TH DAY OF NOVEMBER, 1986.

M.N. FAKUDZE
Sheriff of Swaziland
c/o Registrar of the High Court
MBABANE. X907 14.11.86

NOTICE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND 
HELD AT MBABANE
In the matter between:
SWAZILAND BUILDING SOCIETY 
and
PRINCE MASALEKHAYA MAKHUBU

CASE NO. 155/85

Plaintiff

Defendant

NOTICE OF SALE

NOTICE is hereby given that pursuant to a Writ of Execution issued in the abovementioned 
matter, the undermentioned property will be sold by Public Auction by the Deputy Sheriff for the 
District of Manzini outside the Regional Administraror’s Office at 10.00 a.m. on Saturday the 6th day 
of December, 1986.

CERTAIN: Portion 1 of the Farm Sterkstroom No. 264 situate in the District of Manzini
Swaziland.

MEASURING: 2265 (Two Two Six Five) square metres.

HELD: By the Defendant under Deed of Transfer No. 113/81 dated the 23rd day of April,
1981.

Improvements thereon consist of a detached dwelling house burglar barred, fenced and gated 
comprising of three bedrooms including a main bedroom and suite, two bathrooms, two toilets, lounge 
with parquet floor, dining room with parquet floor, kitchen, two servants rooms with shower and 
WC and two lock up garages.

The Conditions of sale are available for inspection at the offices of the Sheriff of Swaziland in the 
High Court Building Mbabane and at the offices of the Regional Administrator in Mbabane.

A substantial bond will be granted to an approved buyer on application to the Swaziland Build­
ing Society.

FURTHER particulars may be obtained from the undersigned. 
DATED AT MBABANE THIS 11TH DAY OF NOVEMBER, 1986.

M.N. FAKUDZE 
Sheriff of Swaziland 
c/o Registrar of the High Court 
MBABANE. X908 14.11.86
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NOTICE

IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND

HELD AT MBABANE

In the matter between:

SWAZILAND BUILDING SOCIETY

and

TIMOTHY MABANDLA NXUMALO

CASE NO. 666/84

Plaintiff

Defendant

NOTICE OF SALE

NOTICE is hereby given that pursuant to a Writ of Execution issued in the above matter, the 
undermentioned property will be sold by Public Auction by the Deputy Sheriff for the District of Ma­
nzini outside the Regional Administrator’s Office at 10.00 a.m. on Saturday the 6th day of December,
1986.

CERTAIN: Lot No. 217 Fairview Township, District of Manzini.

MEASURING: 1739 (One Seven Three Nine) square metres.

HELD: Under Deed of Transfer No. 127/1983.

Improvements thereon consists of:

1. a self contained guest cottage comprising of one bedroom, kitchenette bathroom and toilet.

2. A laundry, green house, family room, two bedrooms, a bathroom, toilet and storeroom.

3. The main house comprising of a main entrance area, lounge, dining room, veranda, kitchen, 
bathroom and toilet, two bedrooms plus master bedroom and suite and a double garage.

The Conditions of Sale are available for inspection at the office of the Sheriff in the High Court 
Building in Mbabane and at the offices of the Regional Administrator, Mbabane.

A substantial bond will be granted to an approved buyer on application to the Swaziland Build­
ing Society.

Further particulars may be obtained from the undersigned.

DATED AT MBABANE THIS 11TH DAY OF NOVEMBER, 1986.

M.N. FAKUDZE
Sheriff of Swaziland
c/o The Registrar of the High Court 
MBABANE.

X909 14.11.86
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NOTICES

TRADING LICENCES ORDER NO. 20 OF 1975

Notice is hereby given that an application has been made by Mr. Jabulane W. Dlamini of P.O. 
Box 400, Bulembu for a grant of a Produce and Handwork Vendor’s Licence to operate at Bulembu 
under the style “EAT LUNCH”. This will be heard at the Pigg’s Peak Courthouse on Tuesday 
November, 25th, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Mr. David Hlatshwayo of Nyakatfo 
Nazarene School, P/B Pigg’s Peak for a grant of a Miller’s Licence to operate at Sidwashini Area under 
the style “SIZABANTU”. This will be heard at the Pigg’s Peak Courthouse on Tuesday November, 
25th, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Mr. Mhlangano Simelane of P.O. 
Box 128, Pigg’s Peak for a grant of a Street Vendor’s Licence to operate at the Pigg’s Peak Bus Rank 
under the style “SIHLE”. This will be heard at the Pigg’s Peak Courthouse on Tuesday November, 
25th, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Miss Tikholisile S. Dlamini of P.O. 
Box 284, Pigg’s Peak for a grant of a Pedlar’s Licence to operate at the Pigg’s Peak Sub-Region Hhohho 
under the style “SITOLO SIYANDZINDZA”. This will be heard at the Pigg’s Peak Courthouse on 
Tuesday November, 25th, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Mr. John Khoza of P.O. Box 136, 
Pigg’s Peak for a grant of a Hardware Licence to operate at Ka-Dvokolwako area under the style 
“MFELANKHOMO”. This will be heard at the Pigg’s Peak Courthouse on Tuesday November, 
25th, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Mr. Vincent Lubisi of P.O. Box 107, 
Pigg’s Peak for a grant of a Pedlar’s Licence to operate at the Pigg’s Peak Sub-Region /Hhohho under 
the style “LUBISNA”. This will be heard at the Pigg’s Peak Courthouse on Tuesday November, 
25th, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Caleb Magagula of P.O. Box 1384, 
Manzini for a grant of a Pedlar’s Licence to operate at Pigg’s Peak Sub-Region /Hhohho under the 
style “BUHLE”. This will be heard at the Pigg’s Peak Courthouse on Tuesday November, 25th, 
1986 at 10.00 a.m.

Objections thereto must be lodged in writing with the undersigned as well as with the applicant 
on or before Friday November, 21st, 1986 not later than 4.00 p.m.

P.M.N. SHABANGU
Licensing Officer-Pigg’s Peak.

X910 14.11.86

NOTICES

TRADING LICENCE ORDER NO. 20 OF 1975

Notice is hereby given that an application has been made by Marylyn Breero of P.O. Box 1113, 
Mbabane for a transfer of a Hairdressing licence from Golf Course to Allister Millers Street above 
the new Standard Store Building under the style “LEE-ANNE SALON”. This will be heard in the 
Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane on Tuesday the 25th November, 1986 at 10.00 
a.m.
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Notice is hereby given that an application has been made by Flamingo Pty Ltd. for a transfer 
of an Import and Export Licence to operate in Swaziland under the style “FLAMINGO”. This will 
be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane on Tuesday the 25th November, 
1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Florence Khumalo of P.O. Box 70, 
Mhlambanyatsi for a grant of a Pedlar’s Licence to operate in Hhohho Sub-Region under the style 
“CELA OKUHLE”. This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane on 
Tuesday the 25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Henry M. Dlamini oi P.O. Box 1550, 
Mbabane for a grant of a General Dealer’s Licence to operate at Msunduza under the style “VISION 
AND PRAISE ELECTRICAL.” This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, 
Mbabane on Tuesday the 25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Alvinah Lomlomo Masilela of 
P.O. Box 1511, Mbabane for a grant of a General Dealer’s Licence to operate at (Sedco Estate) under 
the style “A & D CHURCH UNIFORMS”. This will be heard in the Regional Secretary’s Confere­
nce Room, Mbabane on Tuesday the 25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Masimini J. Mdluli of P.O. Box 8, 
Ngwenya for a grant of a Restaurant Licence to operate at Ngwenya Village under the style “JACKS 
RESTAURANT”. This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane 
on the 25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Petros M. Gumedze of P.O. Box 70, 
Mbabane for a grant of a Hawker’s Licence to operate in Hhohho Sub-Region under the style “FREE 
GIFT”. This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane on Tuesday the 
25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Jabu Doreen Simelane of Box 2254, 
Mbabane for a grant of a Pedlar’s Licence to operate in Hhohho Sub-Region under the style “THA- 
NDAZA”. This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane on Tuesday 
the 25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Phillip Dumisa Dlamini of Box 326, 
Mbabane for a grant of a Hairdressing Licence to operate in Old Post Office Building under the style 
“BUHLE BEMASWATI”. This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mba­
bane on Tuesday the 25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Elizabeth Mthembu of Box 1555, 
Mbabane for a grant of a Pedlar’s Licence to operate in Hhohho Sub-Region under the style “CEDA 
USIZI”. This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane on Tuesday the 
25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Jean Ntombinkulu Simelane of 
Box 08, Ngwenya for a grant of a Butchery Licence to operate at Droxford under the style “DROX­
FORD”. This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane on Tuesday the 
25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Alfred T. Luthango of Box 798, 
Mbabane for a grant of a General Dealer’s Licence to operate in Golf Course under the style “SICE- 
LO”. This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane on Tuesday the 
25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Hendrick Ncabaniso Dlamini of 
Box 687, Manzini for a grant of an Import and Export’s Licence to operate in Swaziland under the style 
“HENDRICK TRANSPORT”. This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, 
Mbabane on Tuesday the 25th November, 1986 at 10.00 a.m.
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Notice is hereby given that an application has been made by Naicker Dhayallen of Box 4340, 
31 Sun Cresent, Lotusville Verulan Natal for a grant of an Agent of a Firm’s Licence to operate in 
Swaziland under the style “H.H. CLOTHING INDUSTRY”. This will be heard in the Regional 
Secretary’s Conference Room, Mbabane on Tuesday the 25th November, 1986 at 10.00 a.m.

Notice is hereby given that an application has been made by Haulien and Freight for a grant of an 
Agent of a Firm’s Licence to operate in Swaziland under the style “HAULIERS AND FREIGHT”. 
This will be heard in the Regional Secretary’s Conference Room, Mbabane on Tuesday the 25th Nove­
mber, 1986 at 10.00 a.m.

Objections if any should be lodged in writing to the Licensing Officer as well as the applicant 
before the 21st November, 1986 not later than 4.00 p.m.

W.M. MAMBA
Licensing Officer Hhohho

P.O. Box 45, 
MBABANE.

X911 14.11.86

LIQUOR NOTICES

LIQUOR LICENCES ACT NO. 30 OF 1964

It is notified for general information that the Liquor Board will hold its Summer meetings to 
hear the following applications on the dates time and places indicated below

MANZINI REGION

In the Manzini Town Council Chambers on the 1st and 2nd December, 1986 beginning at 10.00 
a.m.

47/86 ROBERT LOBI ZWANE:- Renewal, transfer and Removal of a Bottle Store Liquor 
Licence to situate on Lot No. 277 Shop No. 3 Mentjies Street Manzini and known as Goodwill 
Bottle Store.

48/86 RONNY JONNY SMITH:- Renewal of a Club Liquor Licence situate on Lot No. 114 
Martin Street and known as Dalls Theatre Club.

49/86 SIMON DLAMINI:- Renewal of a Club Liquor Licence situate on a Ptn. of Farm No. 8 
Manzini and known as Swaziland Railway Recreation Club.

50/86 MAUREEN DLAMINI:- Renewal of a Bottle Store Liquor Licence situate on ERF 257 
Manzini Glenavile Ranch (Mliba) and known as Enqabeni Bottle Store.

51/86 TERENCE E. REILLY:- Renewal of Restaurant Liquor Licence situate on Farm No. 51 
Manzini and known as Mlilwane Game Sanctuary Restaurant.

52/86 SIMON PEFILE:- Renewal of a Wholesale Liquor Licence situate on Lot Nos. 143-146 
Matsapa and known as Swaziland Brewers Limited.

53/86 WILLIAM R. CARRINGTON:- Renewal of a Wine and Malt Liquor Licence situate on
Ptn. 1 Ptn. B 195L and known as Ekuthuleni Wine and Malt Bar.

54/86 HECTOR HERCULES REID:- Renewal of a Restaurant Liquor Licence situate on Ptn. 
23 of Farm No. 11 Manzini and known as Gum Tree Restaurant.

55/86 ARMENIO REGO:- Renewal of a Club Liquor Licence situate ERF. Nos 285 and 286 
Manzini and known as Manzini Portuguese Club.
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56/86

57/86

58/86

59/86

60/86

61/86

62/86

63/86

64/86

65/86

66/86

67/86

68/86

69/86

(a) SIMON DABEDE MAVIMBELA:- Renewal of a Wine and Malt Liquor Licence 
situate on Lot No. 420 Ngwane Park and known as Ngwane Park Wine and Malt.

(b) SIMON DABEDE MAVIMBELA:- Renewal of a Bottle Store Liquor Licence situate 
on Lot No. 420 Ngwane Park and known as Ngwane Park Bottle Store.

REGINA MASEKO:- Renewal of a Bottle Store Liquor Licence situate on Ptn. 23 Farm 
No. 11 and known as Pick and Pay Bottle Store.

MARTIN BUYA MDZINISO:- Renewal of a Restaurant Liquor Licence situate on Lot 
No. 270 Nkoseluhlaza St. and known as Beetles Restaurant.

NEIL MOYES:- Transfer of a Wine and Malt Licence situate on Lot No. 270 Nkoseluhlaza 
Street and known as Beetles Wine and Malt.

MARTIN JOHANNES VAN HEERDEEN:- Grant of a Restaurant Liquor Licence to 
situate Shop No. 2 ERF No. 368 Ngwane Street and be known as Okavango Restaurant 
(Pty) Ltd.

(a) CHARLIE MOLOI:- Grant of a Bottle Store Liquor Licence to situate on ERF No. 
245 Villiers Street Manzini.

(b) CHARLIE MOLOI:- Grant of a Wine and Malt Liquor Licence to situate on ERF 
No. 245 Villiers Street Manzini.

(a) ABSALOM NGWENYA:- Renewal of a Hotel Liquor Licence situate on Remainder 
of Piece of Land No. 223 Manzini and known as Inyatsi Inn.

(b) ABSALOM NGWENYA:- Renewal of a Bottle Store Liquor Licence situate on 
Remainder of Piece of Land No. 223 Manzini and known as Inyatsi Inn Bottle Store.

SISHAYI SIMON NXUMALO:- Renewal of a Bottle Store Liquor Licence situate 
on ERF No. U. Mancishana Street and known as Discount Bottle Store.

SOLOMON DLISO MTIMKULU:- Renewal of a Wine and Malt Liquor Licence 
situate on Ptn. of 6 of ERF. 271 Manzini and known as Manzimnene Hotel.

(a) MICHAEL ALEXANDER:- Renewal of a Bottle Store Liquor Licence situate on 
Ptn. 5 (A Ptn. of Ptn. B) of Farm No. 70 Manzini and known as Highway Bottle Store.

(b) MICHAEL ALEXANDER:- Renewal of a Hotel Liquor Licence situate on Ptn. 5 (A 
Ptn. of Ptn. B) of Farm No. 70 Manzini and known as Highway Drive-in Motel.

ROGERS DU PONT:- Grant of a Bottle Store Liquor Licence to situate on Ptn. of 
Farm No. 769 Croydon in the Manzini District and be known as Ka-Mabhoyana Bottle 
Store.

(a) OBED DLAMINI:- Renewal of a Wine and Malt Liquor Licence situate on Ptn. No. 
21 and 22 of Farm No. 234 and known as Yenela Wine and Malt.

(b) OBED DLAMINI:- Renewal of a Restaurant Liquor Licence situate on Ptn. No. 21 
and 22 of Farm No. 234 and known as Paradise Caravan Park Restaurant.

(a) WILLIAM G. LAWTON:- Transfer of a Wine and Malt Liquor Licence situate on 
Ptn. No. 21 and 22 of Farm No. 234 and known as Yenela Wine and Malt.

(b) WILLIAM G. LAWTON:- Transfer of a Restaurant Liquor Licence situate on Ptn. 
No. 21 and 22 of Farm No. 234 and known as Paradise Caravan Park Restaurant.

JOAO ALVES VAZ:- Renewal of a Club Liquor Licence situate on Matsapa Airport 
and known as Swaziland Flying Club.
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70/86 JOHN N. MUNDELL:- Renewal of a Bottle Store Liquor Licence situate on ERF. 
487 Nkoseluhlaza Street.

71/86 JOHN N. MUNDELL:- Grant of a Wholesale Liquor Licence to situate on Stand 
No. 65 and 66 Cnr. of Mancishana and Sandlane Streets.

72/86 JOSEPH S. DUBE:- Renewal and Transfer of a Bottle Store Liquor Licence situate 
on Ptn. 14 Farm No. 281 Manzini, and known as Groenfontein Bottle Store.

73/86 MOSES NCWALENI TSABEDZE:- Transfer of a Bottle Store Liquor Licence 
situate on Ptn. 17 (a Ptn. of Ptn. 15) of Consolidated Farm “Peebles Block” and known 
as Railway Bottle Store.

74/86 ALV1T ZIDE DLAMINI:- Grant of a Bottle Store Liquor Licence to situate on Ptn. 
17 (A Ptn. of Ptn. 15) No. 8 and be known as Buffalo Bottle Store.

75/86 (a) JACKSON BEN DLAMINI:- Renewal of a Bottle Store Liquor Licence situate on
Plot No. 1102 Zakhele Township and known as Zakhele Bottle Store.

(b) JACKSON BEN DLAMINI:- Renewal of a Restaurant Liquor Licence situate on 
Plot No. 1103 Zakhele Township and known as Zakhele Township Restaurant.

HHOHHO REGION

In the Mbabane Tov/n Council Chambers on the 3rd December, 1986 beginning at 10.00 a.m.

49/86 ALLEN MKHAWULO NXUMALO:- Renewal of a Wholesale Liquor Licence situate 
on Ptn. 1 of Farm No. 861 Hhohho and known as Mantenga Wholesale Liquor Di­
stributors.

50/86 SAMSON SHONGWE:- Grant of a Wine and Malt Liquor Licence to situate Mangwa- 
neni Area and to be known as Sibhalamavi Bar.

51/86 (a) DAVID ASHWORTH CRABTREE:- Renewal of Bottle Store Liquor Licence situate
on Plot No. 218 Sheffield Road Industrial site and known as Pick and Pay Bottle Store.

(b) DAVID ASHWORTH CRABTREE:- Renewal and Removal of a Wholesale Liquor 
Licence to situate on Plot No. 216 and known as Simplex Wholesale.

52/86 PETROS JOHANNES HUMAN OLIVER:- Renewal of a Bottle Store Liquor Lice­
nce situate on Ptn of Farm No. 987 and known as Motshane Bottle Store.

53/86 JOSE DE JESUS PERIRA SOARES:- Renewal of a Club Liquor Licence situate on 
Ptn. 195 Farm No. 2 and Lot No. 616 Township No. 4 and known as Mbabane Grupo 
Desportivo Portugues.

54/86 SHIRLEY ALBERS:- Renewal of a Restaurant Liquor Licence situate on Shop No. 
1 & 2 of Swazi Plaza and known as continental Restaurant.

55/86 PRINCESS LAMBANDZENI DLAMINI:- Renewal of a Bottle Store Liquor Licence 
situate on Ptn. 4 of Farm 73 Hhohho and known as Malandzela Bottle Store.

56/86 MARCUS DANIEL WARD:- Grant of a Bottle Store Liquor Licence to situate
Ptn. 17 of Farm No. 2 and Ptn. 7L of Farm No. 2 in the Hhohho and be known as High­
land View Bottle Store.

Any person wishing to lodge an objection to the renewal or grant of any of the above applications 
may do so with the Secretary in writing sending a copy to the applicant by registered post to reach 
him/her at least ten (10) days before the sitting of the board.

D.C. THWALA
Secretary Liquor Licencing Board X912 14.11.86
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NOTICE

* IN THE HIGH COURT OF SWAZILAND

IN THE ESTATE OF THE LATE: GEORGE WILLIAM SHAW E88/86

« A meeting of the next of kin and all others concerned will be held before the Master of the High
Court at Mbabane on the 28th November, 1986 at 12.00 noon for the nomination of an executor/ 
executrix dative in the above estate.

S.C. DLAMINI
Master of the High Court of Swaziland

Master’s Office,
P.O. Box 19,
MBABANE.

X913 14.11.86

The Government Printer, Mbabane.
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PART A
SI

THE METROLOGY BILL, 1986 

(Bill No. 19 of 1986)

(To be presented by the Minister for Commerce, Industry and Tourism)

MEMORANDUM OF OBJECTS AND REASONS

The object of this Bill is to provide for the administration and control of metrology in 
trade and to provide for the use of measuring units of the Systems International (SI) and other 
measuring units and to repeal the Weights and Measures Order, 1975.

D.P. MAKANZA
A ttorney—General

A BILL 
entitled

An Act to provide for the administration and control of metrology in trade, the use of 
measuring units of the Systems International and certain other units in Swaziland, and other 
related matters.

Arrangement of Sections

Section

PART I — PRELIMINARY
1. Short title and commencement.
2. Interpretation.

PART II — ADMINISTRATION

3.
4.
5.
6.
7.

Controller of metrology.
Designation of inspectors.
Prohibition of activities by inspectors.
Carrying out functions by statutory bodies.
Metrology Board.
PART III — MEASURING STANDARDS AND OFFICIAL MEASURING 
INSTRUMENTS

8. National Standards.
9. Secondary Standards.

10. Tertiary Standards.
11. Inspection Standards.
12. Working Standards.
13. Agents Standards.
14. Official measuring instruments.
15. Maintenance, custody and testing of measuring standards and instruments.
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PART IV — APPROVAL OF MEASURING INSTRUMENTS

16. Measuring instruments to be approved.
17. Modified models of approved measuring instruments.
18. Procedure and costs.
19. Recognition of approval certificate of other countries.
20. Measuring instruments not to be approved.

PART V — VERIFICATION AND CONSTRUCTION OF MEASURING 
INSTRUMENTS

21. Measuring instruments to be verified.
22. Controller may call upon persons to produce measuring instruments.
23. Inspector may call upon persons to produce measuring instruments.
24. Verification and re-verification of measuring instruments by inspectors.
25. Defacing of verification stamp.
26. Continued use of rejected measuring instruments.
27. Exemption from verification or re-verification.
28. Recognition of verification stamps of other countries.
29. Certain measuring instruments not to be verified.
30. Construction of measuring instruments or containers.

PART VI—USE OR POSSESSION AND SUPPLY OF MEASURING INSTRU­
MENTS AND CONTAINERS

31. Restriction on and prohibition of manufacture, importation, use or possession of 
measuring instruments and containers.

32. Measuring instruments to be wholly exposed.
33. Measuring instruments for prepacked goods.
34. Sale and supply of measuring instruments and containers.
35. Prohibition of acts and persons in respect of measuring instruments.

PART VII—REPAIR OF MEASURING INSTRUMENTS, REGISTRATION 
AND CONDUCT OF REPAIRERS

36. Repair of measuring instruments.
37. Registration of repairers.
38. Duties, responsibilities and conduct of repairers.
39. Exemptions.

PART VIII—TRADE DEALINGS AND SALE OF GOODS
40. Effecting of trade dealings.
41. Catalogues to be in authorised manner.
42. Manner of selling goods.
43. Prescribed physical quantities, prescribed quantities and prescribed dimensions of 

containers.
44. Permissible deficiencies.
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45.
46.
47.
48.

50.
51.
52.
53.

54.
55.

PART IX—INSPECTIONS AND POWER OF INSPECTORS
Controller to arrange for inspections.
Power of inspectors.
Withdrawal of goods and measuring instruments.
Duties of persons using measuring instruments or selling goods.
PART X — MEASURING UNITS
Measuring units in Swaziland.

PART XI—BURDEN OF PROOF, PRESUMPTIONS, CONFISCATION ACTS 
OR OMISSIONS, OFFENCES AND PENALTIES

Burden of proof and presumptions.
Confiscation of measuring instruments.
Acts or omissions by managers, agents or employees.
Offences and penalties.

PART XII — GENERAL AND MISCELLANEOUS
Regulations
Repeal of Order No. 27 of 1975.

Short title and commencement.

1. This Act may be cited as the Metrology Act, 1986 and shall come into operation on a 
date to be appointed by the Minister by notice in the Gazette.

Interpretation.

2. In this Act, unless the context otherwise requires—

“Board” means the Metrology Board appointed under section 7;
“code of conduct”, in relation to repairers, means such code of conduct as may be 
prescribed by the controller in terms of section 38;
“controller” means the controller of metrology appointed under section 3(1) or a 
person designated under section 3(2) to act for him;
“correct”, in relation to a measuring instrument, means correct within the limits of 
error or sensitivity prescribed by specification;
“General Conference of Weights and Measures”, (abbreviated as C.G.P.M.) means 
the Conference General de Poids et Mesures established under the Metre Convention 
of 1875;
“inspector” means a person appointed as an inspector under section 4;
“international measuring standard” means any measuring standard recognised as such 
by the General Conference on Weights and Measures;
“SI” (Systems International) means the metric system of units as defined by the General 
Conference on Weights and Measures;
“measuring instrument” means any appliance, equipment, instrument, apparatus or 
any combination thereof by means of which a measurement of a physical quantity may 
be made, and includes any measuring instrument by means of which a grading or count­
ing is effected by the measurement of a physical quantity;
“measuring standard” means any national, secondary, tertiary, inspection, working or 
agents standard referred to in sections 8,9,10,11,12 and 13, as the case may be;
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“measuring unit” means any unit described or prescribed in terms of section 49, but 
excludes any such unit, which, by regulation or specification is exempted from the 
purposes of this Act;
“Minister” means the Minister responsible for matters relating to commerce and trade; 
“new”, in reference to a measuring instrument, means any measuring instrument which, 
in terms of this Act should be verified, has not been verified, but excludes any such 
measuring instrument which was in actual trade use before the date of commence­
ment of this Act;
“official measuring instrument” means any measuring instrument, other than a 
measuring standard, used by the controller, or any inspector, for the purpose of per­
forming his functions under this Act, but excludes any measuring instrument used in 
trade and which may be used by the controller, or any inspector, in terms of section 46;
“Principal Secretary” means the Permanent Secretary in the Ministry responsible for 
matters relating to commerce and trade;
“physical quantity”, in relation to measuring, means any concept capable of being 
measured and of which the magnitude can be expressed in terms of a measuring unit;
“prepacked goods” means any commodity which is sold according to a physical qua­
ntity or by number, and the quantity thereof determined in advance of the time of sale; 
“procedure”, in relation to the approval of measuring instruments, means any proce­
dure as may be prescribed by the controller in terms of section 18;
“rejection stamp” means a die impression having a pattern of six pointed star design; 
“repair”, in relation to measuring instruments, includes any maintenance or service 
undertaken by a repairer on any measuring instrument;
“repairer” means any person registered as a repairer of measuring instruments in terms 
of section 37;
“sell” includes—

(a) to offer, advertise, keep, expose, transmit, convey, deliver or prepare for sale;
(b) to exchange or dispose of for any consideration whatsoever; or
(c) to transmit, convey or deliver in pursuance of a sale, exchange or disposal;

“specification”, in relation to measuring instruments, means any specification as may 
be prescribed by the controller in terms of section 30;
“stamp” includes cast, engrave, etch, print or otherwise mark, in such a manner as to 
be as far as possible indelible;
“trade” includes—

(a) the making, effecting or concluding of any contract, bargain, sale, purchase or 
transaction or any payment in connection therewith; or

(b) any payment for services rendered; or
(c) the collection of revenue in connection with which any measuring instrument is 

used;
“unverified”, in relation to a measuring instrument, means not verified or re-verified if 
such measuring instrument should under this Act have been verified or re-verified;
“vehicle” does not include railway rolling stock;
“verification stamp” means a die impression which contains within a circular border 
the characters SD and a figure or group of figures signifying the identification number 
of an inspector or such verification stamp as may be recognised by the controller in terms 
of section 28;
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“verify”, in relation to a measuring instrument, means to stamp, seal or mark with a 
verification stamp, seal or mark after testing or to certify in writing in accordance with 
this Act and “re-verify” has a corresponding meaning.

PART II — ADMINISTRATION

Controller of Metrology.

3. Subject to any law governing public service, the Minister may by notice in the Gazette 
designate an officer to be a Controller of Metrology and such officer shall perform functions 
assigned to him under this Act.

Designation of inspectors.

4. (1) Subject to any law governing the public service, and subsection (2), the Minister 
may by notice in the Gazette designate persons as inspectors to perform such functions as may 
be assigned to inspectors under this Act.

(2) No person shall be designated as an inspector unless he has shown in an examina­
tion undergone by him that he has adequate knowledge of this Act and that he—

(a) has, in accordance with a curriculum laid down from time to time by the control­
ler, passed an examination in subjects special laid down; and practical work in 
examining, testing and verifying measuring instruments;

(b) holds a certificate, issued by the Minister, to the effect that he is qualified to act 
as an inspector; or

(c) holds a certificate, acceptable to and approved by the Minister, issued by the 
metrology body of another country, to the effect that he is qualified to act as an 
inspector.

Prohibition of activities by inspectors.

5. (1) No inspector shall derive any profit from, or be employed in the making, repair, 
adjusting or selling of measuring instruments:

Provided that the controller may, in writing, authorise any inspector to carry out such 
minor adjustments to measuring instruments as he deems appropriate.

(2) No inspector shall perform any function assigned to him under this Act unless he 
is authorised in writing by the controller to perform it.

Carrying out of functions by statutory bodies.

6. The Minister may by notice in the Gazette, and subject to such conditions as he deems 
fit, assign to any statutory body the carrying out of any functions specified in this Act.

Metrology Board.

7. (1) The Minister may by notice in the Gazette appoint a board to be known as the 
Metrology Board.

(2) The Board shall consist of—
(a) the controller who shall be Chairman;
(b) not less than two persons and not more than four persons appointed on account 

of their scientific, technical, industrial or commercial experience;
(c) the principal Secretary;
(d) a public officer who shall be the secretary of the Board.
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(3) The members of the Board who are not public officers shall receive such renume­
rations and allowances as the Minister may in consultation with the Minister responsible for 
Finance determine.

(4) The Board shall regulate its own procedure.
(5) The functions of the Board shall be—

(a) to examine or cause to be examined applicants for the post of inspector;
(b) to assist and advise the controller in the performance of his functions under this 

Act.

(6) Until a Board has been appointed under subsection (1) the controller shall carry 
out his functions referred to in subsection (5)(b) in consultation with the Principal Secretary.

PART III — MEASURING STANDARDS AND OFFICIAL MEASURING 
INSTRUMENTS

National standards.

8. (1) The Minister may by notice in the Gazette designate any measuring standard 
described therein by him as a national measuring standard.

(2) The Minister shall, if any national measuring standard has been designated under 
subsection (1), appoint, by notice in the Gazette, such person or body of persons as he may 
deem fit to—

(a) keep and maintain all national measuring standards;
(b) arrange for the comparison from time to time of such measuring standards with 

the corresponding international measuring standards and see to the correction 
thereof, if necessary; and

(c) keep and maintain the equipment necessary for bringing national measuring 
standards into being, and see to the procedures connected therewith.

(3) The value of a national measuring standard in relation to the corresponding inter­
national measuring standard, shall be the value as determined by the person or body of persons 
appointed under subsection (2).

Secondary standards.

9. (1) The Minister may, by notice is the Gazette, designate any measuring standard 
described therein by him as a secondary measuring standard.

(2) Any secondary measuring standard shall be kept in the custody of the controller 
in accordance with such requirements and conditions as may be prescribed by regulation.

(3) Subject to subsection (4), any secondary measuring standard shall be verified, 
before being taken into use and thereafter at intervals not exceeding twelve years, with the 
corresponding national measuring standards, and shall be certified accordingly.

(4) The controller shall, in the absence of any appropriate national measuring standard, 
cause any secondary measuring standard to be verified and certified, before being taken into 
use and thereafter at intervals not exceeding twelve years, by any person or body of persons 
designated by him, by notice in the Gazette, for such purpose.

(5) The value of a secondary measuring standard shall be the value as determined by 
the person or body of persons designated in terms of section 8(2) or subsection (4), as the case 
may be.
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Tertiary standards,

10. (1) The Minister may, by notice in the Gazette, designate any measuring standard 
described therein by him as a tertiary measuring standard.

(2) Any tertiary measuring standard shall be kept in the custody of the controller.
(3) Subject to subsection (4), any tertiary measuring standard shall be verified and 

certified accordingly, before being taken into use thereafter at intervals not exceeding six years, 
with the corresponding secondary measuring standards.

(4) The controller shall, in the absence of any appropriate secondary measuring 
standard, cause any tertiary measuring standard to be verified and certified accordingly, before 
being taken into use and thereafter at intervals not exceeding six years, by any person or body 
of persons designated by him for such purpose.

(5) The value of any tertiary standard shall be the value as determined from time to 
time by the controller in terms of subsection (3), or the person or body or persons designated 
under subsection (4), as the case may be:

Provided that such value shall be determined within such degree of uncertainty as may 
be prescribed by regulation.

Inspection standards.

11. (1) The controller shall keep in his custody such measuring standards, to be known 
as “inspection standards”, for the purpose of verifying the working standards under section 12.

(2) Subject to subsection (2), any inspection standard shall be verified and certified 
accordingly before being taken into use and thereafter at intervals not exceeding two years, 
with the corresponding tertiary measuring standard.

(3) The controller shall, in the absence of any appropriate tertiary measuring standard, 
cause any inspection standard to be verified and certified accordingly, before being taken into 
use and thereafter at intervals not exceeding two years, by any person or body of persons 
designated by him for such purpose.

(4) The value of any inspection standard shall be the value determined by the controller 
in terms of subsection (2), or by the person or body of persons designated under subsection (3):

Provided that such value shall be determined within such degree of uncertainty as may 
be prescribed by regulation.

Working standards.

12. (1) The controller shall provide for use by any inspector such measuring standards, to
be known as “working standards”, as may be required by such inspector for the purpose of 
performing his functions under this Act.

(2) Any working standard shall be verified before being taken into use and thereafter 
at intervals not exceeding twelve months, with the corresponding inspection standards, and 
shall be certified accordingly by the controller.

(3) The value of any working standard shall, with due allowance for such limits of 
error and degree of uncertainty as may be prescribed by regulation, agree with the value sig­
nified by its denomination.
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Agents standards.

13. (1) Any repairer shall possess or be provided with or have access to such measuring 
standards, to be known as “agents standards”, suitable for the purpose of testing any measur­
ing instrument after any repair thereto by such repairer.

(2) Subject to subsection (3), any agents standard shall be verified before being taken 
into use and thereafter at intervals not exceeding twelve months by the controller or any inspe­
ctor designated by him.

(3) The controller may, under such circumstances and conditions as he deems fit, 
recognise any measuring standard used by a repairer and which has not been verified in terms 
of subsection (2) as an agents standard.

(4) The value of any agents standard shall, with due allowance for such limits of error 
and degree of uncertainty as may be prescribed by regulation, agree with the value signified by 
its denomination.

Official measuring instruments.

14. (1) Every official measuring instrument shall be verified before being taken into use 
and thereafter at such intervals as may be prescribed in terms of section 15, and a record of 
every such verification shall be kept by the controller.

(2) Any official measuring instrument shall be correct within such limits of error or 
sensitivity as may be prescribed by regulation.

Maintenance, custody and testing of measuring standards and instruments.

15. Any measuring standard, other than a national, secondary or tertiary measuring sta­
ndard, and any official measuring instrument shall be maintained, kept in custody and tested 
in accordance with such requirements as the controller may, in writing, prescribe from time to 
time.

PART IV — APPROVAL OF MEASURING INSTRUMENTS

Measuring instruments to be approved.

16. (1) Any new measuring instrument used in trade shall, unless exempted by regulation, 
be of a class, type or kind approved by the controller.

(2) Subject to sections 18 and 19(2), any person who wishes to sell or make available 
any measuring instrument for use in trade and which is, in terms of subsection (1) required to 
be approved, shall submit a specimen of such measuring instrument to the controller who shall 
examine it with reference to the material from which, the principle according to which, the 
manner in which it has been made and such other circumstances as he may deem fit.

(3) Subject to subsection (4) and section 20, the controller shall, if finding a specimen 
of a measuring instrument submitted to him in terms of subsection (2) to be suitable for use in 
trade, approve such measuring instrument for such use and issue a certificate to such effect.

(4) The controller may before issuing any certificate in respect of a measuring instru­
ment submitted to him require such alterations to be made to such measuring instrument as 
he may deem fit.

(5) The controller may be means of a certificate issued in terms of subsection (3) or by 
means of a notice or writing relating to a certificate recognised in terms of section 19(1), limit 
the purpose for which any measuring instrument may be used, or impose any limitations or 
conditions regarding the use, sale or supply, repair approval or subsequent verification or 
exemption from verification thereof.
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(6) The controller shall by notice in the Gazette cause to be made known particulars 
of any certificate issued in terms of subsection (3) or of any endorsement made in terms of 
section 17.

8 (7) The controller may by notice in the Gazette withdraw or amend any certificate
issued in terms of subsection (3) or recognised in terms of section 19.

(8) The controller may in his discretion make any attachment, device or ancillary 
< equipment connected with the use of any approved measuring instrument subject to examina­

tion and approval by him.

Modified models of approved measuring instruments.

17. Any person who wishes to sell or make available for use in trade a modified model of 
an approved measuring instrument shall submit a specimen of such modified model to the 
controller for examination, and if the controller finds such modified model to be suitable for 
use in trade he shall endorse the certificate relating to the approved measuring instrument, 
issued in terms of section 16(3) to the effect that it also relates to the modified model, and the 
provisions of section 16(5) shall mutatis mutandis apply.

Procedure and costs.

18. Any person who submits any measuring instrument or modified model of any measu­
ring instrument or any attachment, device or ancillary equipment to the controller for exami­
nation in terms of sections 16(2) and 17 shall do so in the manner specified in such procedure 
as may be prescribed in writing by the controller from time to time, and shall in addition to 
paying such costs as the controller may reasonably have incurred in connection with such 
examination, pay such fees as may be prescribed by the Minister by notice in the Gazette.

Recognition of approval certificate of other countries.

19. (1) Subject to section 20, the controller may, by notice in the Gazette in the case of a
particular class or type of measuring instrument, or in writing in the case of a particular measu­
ring instrument, recognise any certificate, including any endorsement thereon or addition 
thereto or limitation or condition imposed thereby, relating to any measuring instrument, 
issued by the approval authority of any other country or group of countries.

(2) The controller may, in recognising any certificate in terms of subsection (1), 
exempt any person submitting a measuring instrument to which such a certificate relates from 
the provisions of section 16(2).

(3) Subject to the provisions of section 16(5), any particular class or type of measuring 
instrument or any particular measuring instrument in respect of which a certificate has been 
recognised in terms of subsection (1) shall be deemed to be approved in terms of this Act.

Controller may refuse to approve measuring instruments.

20. (1) The controller shall not approve any measuring instrument in terms of section
16(3), or recognise any certificate in terms of section 19(3), or recognise any certificate in terms 
of section 19(1), unless facilities, to the satisfaction of the controller, for the repair of such 
measuring instrument exist in Swaziland.

(2) Notwithstanding subsection (1), the controller may, in such circumstances and 
under such conditions as he may deem fit, approve any measuring instrument in terms of 
section 16(3), or recognise any certificate in terms of section 19(1), in respect of which facilities 
for the repair thereof do not exist in Swaziland.
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(3) A person who without the written permission of the controller—

(a) sells or makes available for use in trade any less models of a measuring instru­
ment referred to in section 16(1) without a certificate in respect thereof having 
been issued under section 16(3); or

(b) alters in any manner any model or modified model of a measuring instrument for 
which a certificate under section 16(3) has been issued and represents to any 
person that the altered model is the model for which the certificate has been 
issued; or

(c) represents to any person that any measuring instruments may be used for a 
purpose other than that in respect of which a certificate was issued under section 
16(3) or contrary to the terms and conditions of that certificate.

shall be guilty of an offence.

PART V — VERIFICATION AND CONSTRUCTION OF MEASURING 
INSTRUMENTS

Measuring instruments to be verified.

21. Subject to sections 26(1), 27 and 28, every measuring instrument used in trade shall, 
unless exempted by regulation, be verified in accordance with this Act.

Controller may call upon persons to produce measuring instruments.

22. (1) Subject to subsection (2), the controller may by notice in the Gazette call upon 
any person possessing any measuring instrument which, in terms of this Act, is required to be 
verified or re-verified, to produce such measuring instrument at the place and time mentioned 
in the Gazette for the purpose of being inspected, tested, verified or re-verified or rejected:

Provided that there shall be an interval of twenty-one days or more between the date of 
publication of such notice and the date upon which such measuring instrument has to be 
produced.

(2) The provisions of subsection (1) shall not apply in respect of any measuring instru­
ment which —

(a) is fixed in such a manner or is of such delicate construction or has such mass that 
it cannot be conveniently moved; or

(b) is used at any place situated more than 10km from the place mentioned in 
the Gazette.

(3) The controller shall take such steps as he may deem expedient to bring any notice 
published in terms of subsection (1) to the attention of the persons affected by it.

(4) A person who fails to comply with an order made by the controller under this 
section shall be guilty of an offence.

Inspector may call upon persons to produce measuring instruments.

23. (1) Subject to subsection (2), any inspector may at any reasonable time order any 
person who used in trade or has in his possession for such use any measuring instrument which, 
in terms of this Act is required to be verified or re-verified, to produce or otherwise make 
available to him such measuring instrument at the place where it is so used or at such other 
place being within 2km from the place where it is so used or possessed and at such reasonable 
time as such inspector may appoint, in order to enable such inspector to inspect, test, verify or 
re-verify or reject such measuring instrument.
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(2) No person shall be ordered under subsection (1) to produce or make available any 

measuring instrument which is fixed in such manner or is of such delicate construction or has 
such mass that it cannot be conveniently moved at any place other than the place where it is so 
used or possessed.

(3) A person who fails to comply with an order made by an inspector under this section 
shall be guilty of an offence.

Verification and re-verification of measuring instruments by inspectors.

24. (1) Subject to subsection (3) and section 29, any inspector shall inspect and test, in the 
manner prescribed by specification, every measuring instrument which is produced or other­
wise made available to him for the purpose of verification or re-verification.

(2) Subject to subsection (3) and section 29, any inspector shall verify or re-verify, in 
the manner prescribed by specification, any measuring instrument which he finds to be correct 
and to comply with the provisions of this Act.

(3) Any verified measuring instrument of volume made of clear glass and any verified 
measuring instrument of length need not be re-verified under this section, unless the inspector 
has reasonable grounds for believing that it has been altered materially since it was verified or 
unless the original verification stamp has been defaced or has become illegible.

Defacing of verification stamp.

25. (1) Any inspector shall, by means of a rejection stamp, deface the verification stamp 
on any measuring instrument which he finds to be false, defective or incorrect or not complying 
with any requirement of this Act, and thereupon such measuring instrument shall be deemed 
to be unverified or rejected.

(2) Any inspector who rejects any measuring instrument in terms of subsection (1), 
shall at the same time issue to the person in charge of such measuring instrument a certificate 
stating the reason for the rejection.

(3) Any measuring instrument referred to in subsection (1) which bears no verification 
stamp shall be marked with a rejection stamp in the most suitable position.

(4) An inspector who fails to comply with subsections (1) and (2) shall be guilty of an 
offence.

Continued use of rejected measuring instruments.

26. (1) Any inspector may permit the continued use of any measuring instrument which 
he has rejected for a period not exceeding twenty-one days from the date upon which such 
measuring instrument is rejected.

(2) Any inspector who permits the continued use of a rejected measuring instrument 
shall state on the certificate issued in terms of subsection (2), the period for which such measu­
ring instrument may be continued to be used.

Exemption from verification or re-verification.

27. (1) The controller may, by notice in the Gazette, and subject to such conditions as he 
deems fit, exempt any measuring instrument from the provisions of section 21.

(2) The controller or any inspector authorised by him may grant permission, in writing, 
and subject to such conditions as he deems fit, for the use in trade of any unverified measuring 
instrument if, for any reason, is not possible for any inspector to carry out the testing of such 
measuring instrument and if the controller or such inspector is satisfied that such measuring 
instrument is correct and verifiable under this Act.
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Recognition of verification stamps of other countries.

28. The controller may, by notice in the Gazette in the case of a particular type or class of 
measuring instrument, or in writing in the case of a particular measuring instrument, and subject 
to such conditions as he deems fit, recognise the verification stamp of the metrology service of 
any other country, and any such measuring instrument bearing a stamp so recognised shall be 
deemed to be verified in terms of this Act.

Certain measuring instruments not to be verified.

29. No inspector shall verify or re-verify any measuring instrument or container —
(a) which is not complete or in a clean state;
(b) which does not comply with the requirements of this Act; or
(c) exempted by regulation from verification or re-verification.

Construction of measuring instruments or containers.

30. (1) Any new measuring instrument or any container shall be constructed and be 
correct in accordance with such specification as may be prescribed, in writing from time to 
time, by the controller.

(2) Any measuring instrument in actual trade use before the date of commencement 
of this Act shall be correct in accordance with the requirements of any specification prescribed 
in terms of subsection (1) for an instrument of its class or kind.

PART VI — USE OR POSSESSION AND SUPPLY OF MEASURING INSTRU­
MENTS AND CONTAINERS

Restriction on and prohibition of manufacture, importation, use or possession of measuring 
instruments and containers.

31. (1) Notwithstanding anything in this Act or any other law, the Minister may by notice 
in the Gazette restrict or prohibit the manufacture, importation, use or possession of any 
measuring instrument or container to such extent as he may deem necessary for the purpose 
of achieving the object of effecting the application of the measuring units of the SI, and any 
other measuring units in Swaziland.

(2) The controller may on such conditions and for such period as he may deem fit, 
grant permission in writing to any person to manufacture, import, use or have in his possession 
any measuring instrument or container in respect of which a notice has been issued under 
subsection (1).

(3) No person shall use in trade or have in his possession for such use any measuring 
instrument or container—

(a) not permitted under this Act or which is false, defective or inaccurate;
(b) calibrated according to a measuring unit not permitted by this Act;
(c) of a denomination not permitted under this Act;
(d) which has not been verified or re-verified under this Act, unless exempted from 

such verification in terms of section 27;
(e) which in terms of section 16 should have been approved and has not been so 

approved;
(f) otherwise than in accordance with any limitation or condition imposed by a 

certificate, notice or writing issued under section 16(5);
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(g) which has been rejected in terms of section 25, unless permission for its conti­
nued use has been granted in terms of section 26.

(4) A person who contravenes this section shall be guilty of an offence.

Measuring instruments to be wholly exposed.

32. Any person who, in the presence of a purchaser measures any goods by means of 
measuring instrument, shall keep such measuring instrument wholly exposed to the view of 
such purchaser.

Measuring instruments for prepacked goods.

33. Any person who sells any goods prepacked by him, shall have a verified measuring 
instrument suitable for measuring such goods.

Sale and supply of measuring instruments and containers.

34. (1) Subject to section 27(2), no person shall sell, supply or install for use in trade any 
unverified measuring instrument.

(2) No person shall sell or cause to be sold, or supply or install for use in trade any 
measuring instrument or container which is false, defective, inaccurate or which does not 
comply with the requirements of this Act.

Prohibition of acts by persons in respect of measuring instruments.

35. (1) No person shall —

(a) forge or counterfeit any stamp or die used for the verification of any measuring 
instrument used in trade;

(b) wilfully falsify or tamper with any measuring instrument used in trade;
(c) otherwise than in the capacity of an inspector or a repairer obliterate or remove 

from any measuring instrument used in trade any verification stamp or seal or 
any part thereof;

(d) insert in or attach to any other measuring instrument used in trade any stamp 
or seal so removed;

(e) otherwise than in the capacity of any inspector, place upon any measuring instru­
ment used in trade any stamp or mark purporting to indicate that such measuring 
instrument has been verified or re-verified;

(f) otherwise than in the capacity of a repairer place upon any measuring instru­
ment used in trade any stamp or mark and issue any certificate in respect of such 
measuring instrument purporting to indicate that such measuring instru­
ment is correct and verifiable;

(g) sell, supply or install for use in trade any measuring instrument which has been 
tampered with or which has been falsified or on which the verification stamp 
has been defaced in terms of section 25; or

(h) wilfully commit or be a part to or aid in or incite any other person to the com­
mission of any fraud or deception in the use of any measuring instrument used 
in trade.

(2) A person who contravenes this section shall be guilty of an offence.
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PART VII — REPAIR OF MEASURING INSTRUMENTS, REGISTRATION AND 
CONDUCT OF REPAIRERS.

Repair of measuring instruments.

36. (1) Subject to section 39, no person shall repair any measuring instrument used in
trade unless he is registered in terms of section 37 as a repairer.

(2) Subject to subsection (3) and section 39, any repairer who repairs any measuring 3 
instrument used in trade at any place, other than the place where such measuring instrument is
so used, shall submit such measuring instrument to an inspector for examination, testing and 
verification before such measuring instrument is supplied for use in trade again.

(3) Subject to section 39, any repairer who repairs any measuring instrument used in 
trade at the place where it is so used shall, unless it is immediately thereafter verified by an 
inspector, issue to the person in charge of such measuring instrument a certificate stating that 
such measuring instrument is correct and verifiable under this Act:

Provided that where such repair has been carried out in respect of a rejected measuring 
instrument, the controller shall be furnished forthwith with a copy of such certificate.

(4) No person shall use in trade any measuring instrument which has been repaired 
and has not immediately thereafter been verified, unless a certificate has been issued in terms 
of subsection (3) or has been exempted in terms of section 39.

(5) No repairer shall issue a certificate in terms of subsection (3) in respect of a measu­
ring instrument which is not correct or unverifiable under this Act.

(6) A person who contravenes this section shall be guilty of an offence.

Registration of repairers.

37. (1) Any person who wishes to be registered as a repairer shall apply in writing to the
controller for such registration.

(2) If the controller is satisfied as to the competency of any person who applies to be 
registered as a repairer, and such other circumstances as he may consider necessary, he shall 
issue a certificate to that effect to such person:

Provided that the controller may by means of such certificate limit the registration of a 
repairer to a particular measuring instrument, or to a particular class or kind of measuring 
instrument or impose such other conditions as he may deem fit.

(3) The controller shall keep a register for the purpose of recording the name and such 
other particulars as he may consider necessary, of every person registered as a repairer.

(4) The controller may, in writing, cancel the registration of any repairer if he is no 
longer satisfied as to the competency of such repairer or if such repairer has contravened or 
failed to comply with any provision of this Act.

(5) The registration of any repairer resident outside Swaziland shall expire on the 
thirty first day of December of each year.

(6) Any person who wishes to be registered or re-registered as a repairer shall, upon 
application for such registration or re-registration, pay such fees as may be prescribed by the 
Minister by notice in the Gazette.
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Duties, responsibilities and conduct of repairers.

38. Any person who is registered as a repairer shall perform his duties and exercise his 
responsibilities, in respect of the repair of measuring instruments used in trade, the issuing of 
certificates, the care of agents standards, measuring instruments or equipment used in conne­
ction with the repair of measuring instruments used in trade, and such other circumstances as 
the controller may consider necessary, in accordance with such code of conduct as may be 
prescribed, in writing, by the controller from time to time.

Exemptions.

39. The controller may, in writing, and under such circumstances and conditions as he 
deems fit, exempt any person or any measuring instrument from the provisions of sections 36, 
37 and 38.

PART VIII — TRADE DEALINGS AND SALE OF GOODS

Effecting of trade dealings.

40. (1) Any trade dealing effected in terms of a physical quantity shall be effected only in 
accordance with measuring units permitted under this Act.

(2) No trade dealing shall be effected by means of any measuring instrument —
(a) not permitted by this Act;
(b) which is false, defective, inaccurate or unverified if it should have been verified 

under this Act; or
(c) which has been rejected, unless permission for the continued use thereof has 

been granted in terms of section 26.

(3) Subject to subsection (4), no person shall import into Swaziland any goods, inclu­
ding prepacked goods, the quantity of which is expressed thereon or on any document relating 
thereto—

(a) in terms of any unauthorised measuring unit, unless the equivalent thereof is 
also expressed in terms of a measuring unit permitted under this Act;

(b) in terms of any measuring unit which does not comply with the provisions of any 
regulation prescribed in terms of sections 42(2) and 43.

(4) Subsection (3) shall not apply to any goods which the controller has exempted in 
writing or in respect of which the importer satisfies the controller that they are being imported 
for manufacturing purposes and not for sale.

(5) A person who contravenes this section shall be guilty of an offence.

Catalogue to be in authorised manner.

41. (1) Subject to subsection (2), no person shall print, publish, make, circulate or cause 
to be printed, published, made or circulated, any catalogue unless the quantity of goods re­
ferred to therein is expressed in terms of a measuring unit permitted under this Act or as may 
be prescribed in terms of section 43.

(2) Subsection (1) shall not apply to —
(a) any catalogue, emanating from any country outside Swaziland, which clearly 

shows on its outside cover that reference in such catalogue to prices and to 
quantities, expressed in unauthorised measuring units or in any other manner, 
are not applicable to Swaziland; or



(b) any catalogue referred to in paragraph (a) which bears a statement on its outside 
cover showing the equivalent of the measuring units in terms of which or other 
manner in which the quantity of any goods set forth in such catalogue shall be 
expressed in terms of this Act.

(3) In this section “catalogue” means any return, price list, price current or any jour­
nal or other paper containing the price list or price current of goods, the quantity of which is 
stated therein.

Manner of selling goods.

42. (1) Subject to subsection (3), no person shall sell any goods in terms of the physical
quantity of mass, unless by net mass.

(2) Subject to subsection (3), no person shall sell any prepacked goods unless the 
quantity thereof is, in the manner and subject to such conditions as may be prescribed by regu­
lation, indicated on the package or on the goods or on any document accompanying such goods.

(3) The Minister may by regulation and subject to such conditions as he may specify 
therein, exempt any goods from the provisions of subsections (1) and (2).

(4) ( A person who contravenes this section shall be guilty of an offence.

Prescribed physical quantities, prescribed quantities and prescribed dimensions of containers,

43. (1) The Minister may by regulation and subject to such conditions as he may specify
therein, prescribe the physical quantities in respect of which any goods shall be sold.

(2) The Minister may by regulation and subject to such conditions as he may specify 
therein, prescribe the quantities in respect of which any goods shall be sold.

(3) The Minister may by regulation and subject to such conditions as he may specify 
therein, prescribe the dimensions in respect of which any container or package shall conform.

Permissible deficiencies.

44. (1) No person shall sell any goods in terms of a physical quantity of which the quantity
thereof is deficient of that demanded of, or represented by the seller, unless such deficiency is 
permissible and in accordance with such conditions as may be prescribed by regulation.

(2) A person who contravenes this section shall be guilty of an offence.

PART IX — INSPECTIONS AND POWERS OF INSPECTORS

Controller to arrange for inspections.

45. The controller shall arrange inspections in order to prevent the use of any measuring 
instrument or container which falls within the purview of, but which does not comply with the 
applicable requirements of this Act, and in order to prevent the sale of goods which, in respect 
of quantity or the manner in which they are offered for sale, do not comply with the require­
ments of this Act.

Power of inspectors.

46. (1) Any inspector may conduct an investigation to ascertain whether this Act is being
or has been complied with, and may for that purpose open packages containing goods pre­
packed for sale.
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(2) Subject to subsection (3), any inspector may at all reasonable times —

(a) enter any place or stop and enter any vehicle—
(i) in respect of which he has reason to believe there is on or in it any measuring 

instrument or container used or intended to be used for trade, or goods for 
sale;

(ii) in respect of which he has reason to believe that it is connected with any 
measuring instrument or container used or intended to be used in trade, or 
the sale of goods;

(b) inspect any measuring instrument, container, goods or any document relating 
to any measuring instrument, container or goods, or order that for the purposes 
of inspection such measuring instrument, container, goods or document be 
placed at his disposal;

(c) inspect, test or verify, in the manner prescribed by specification, any measuring 
instrument or container used in trade and which is in the possession of any 
person or is found on any premises;

(d) inspect and measure the quantity of goods by means of an official measuring 
instrument or by means of a verified measuring instrument found at the place 
where such goods are or on any vehicle on which such goods are carried for sale;

(e) seize and retain any measuring instrument, container, goods or any document 
relating to any measuring instrument, container or goods.

(3) Any inspector shall furnish to the person in charge of any measuring instrument, 
container, goods or any document relating to any measuring instrument, container or goods, 
or to the agent or employee of such person, a receipt of any measuring instrument, container, 
goods or document seized and retained under subsection (2).

Withdrawal of goods and measuring instruments.

47. (1) Any inspector who finds goods for sale or any measuring instruments or containers
used in trade which do not comply with the requirements of this Act, may in writing order the 
person in whose possession or on whose premises such goods, measuring instruments or 
container are found, or the agent or employee of such person, to withdraw the whole, or any 
part of such goods forthwith from sale or to withdraw any such measuring instrument or 
container from further use or to take such other steps as may be deemed necessary by such 
inspector for the protection of prospective purchasers or of any other persons concerned.

(2) A person who fails to comply with an order of an inspector under this section shall 
be guilty of an offence.

Duties of persons using measuring instruments or selling goods.

48. (1) Any person in charge of measuring instruments, containers or goods which are
being inspected by any inspector, or any agent or employee of such person, shall at the request 
of such inspector render such assistance as may be necessary for the purpose of inspecting, 
testing or verifying such measuring instrument or container or of measuring or counting the 
quantity of such goods.

(2) Any person using any measuring instrument in trade, which in terms of this Act is 
required to be verified, shall, on demand by any purchaser desiring to ascertain whether such 
instrument is verified, produce such instrument and, where applicable, any document relating 
to the verification thereof to such purchaser for his examination.

(3) No person shall hinder or obstruct any inspector in the exercise of his powers 
under this Act.
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(4) A person who hinders or obstructs an inspector in the performance of his duties 
under this Act or a person who falsely represents himself to be an inspector under this Act 
shall be guilty of an offence.

PART X — MEASURING UNITS

Measuring units in Swaziland.

49. (1) Subject to subsection (2), the measuring units in Swaziland, the symbols there­
for and the rules in connection with the use thereof shall be—

(a) the units and the appropriate symbols and rules of the SI as may be published 
from time to time by the Minister by notice in the Gazette;

(b) such other units, such symbols therefor and such rules in connection with the 
use therefor as the Minister may from time to time prescribe by notice in the 
Gazette.

(2) The Minister may by notice in the Gazette—
(a) prescribe the manner in which measuring units shall be used;
(b) prohibit the expression of any quantity or of the dimensions of any goods in 

terms of certain measuring units or in any other manner not authorised by this 
Act;

(c) prescribe the permissible equivalent in which a measuring unit may be expressed 
in terms of another measuring unit of the same physical quantity, or of another 
physical quantity;

(d) prescribe the measuring unit in respect of which any trade dealing shall be 
effected.

PART XI — BURDEN OF PROOF, PRESUMPTIONS, CONFISCATION, 
ACTS OR OMISSIONS, OFFENCES AND PENALTIES

Burden of proof and presumptions.

50. (1) If in any prosecution for an offence under this Act it is proved that the accused used 
in trade or had in his possession for such use, any measuring instrument or container which 
was not permitted by this Act or which was false, defective or inaccurate or which did not 
comply with any requirement of this Act, the accused shall be presumed to have known that 
such measuring instrument or container was not so permitted or was false, defective or inaccu­
rate or did not comply with the requirements of this Act, unless the contrary is proved.

(2) If in any prosecution for an offence under this Act it is necessary, in order to esta­
blish a charge against the accused to prove —

(a) that the accused did at any time or place use in trade or have in his possession 
for such use, any measuring instrument or container, and it is proved that the 
accused carried on trade at such time or place and that such measuring instru­
ment or container was then in his possession, it shall be presumed that the 
accused at such time and place used in trade or had in his possession for such 
use, such measuring instrument or container, until the contrary is proved; or

(b) that the accused did at any time or place sell or have in his possession for sale 
any goods, and it is proved that at that time and place he carried on trade and 
that such goods were then in his possession, it shall be presumed that at such 
time and place he sold or had in his possession for sale, such goods, until the 
contrary is proved.
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Confiscation of measuring instruments or goods.

51. (1) The court convicting any person of an offence under this Act may order the
confiscation of any measuring instrument, container, goods or other things in respect of which 

£ such offence has been committed.

(2) Any measuring instrument, container, goods or other thing confiscated under 
subsection (1) shall be disposed of in such manner as the Minister may direct.

Acts or omissions by managers, agents or employees.

52. (1) Where any manager, agent or employee of any person does or omits to do any act
which it would be an offence under this Act for such person to do so or omit to do, then unless 
it is proved that —

(a) in doing or omitting to do such act, such manager, agent or employee was 
acting without the connivance or permission of such person; and

(b) all reasonable steps were taken by such person to prevent any such act or the 
omission to do any such act; and

(c) the act or omission charged was not within the scope of the authority or in the 
course of the employment of such manager, agent or employee, such person 
shall be presumed to have done or omitted to do that act, and shall be liable to 
the penalty imposed under section 53 and the fact that he issued instructions 
forbidding any such act or omission shall not in itself be sufficient proof that he 
took all reasonable steps to prevent such act or omission.

(2) If any manager, agent or employee of any person does or omits to do any act which 
it would be an offence under this Act for such person to do or omit to do, such manager, agent 
or employee shall be liable to be convicted and sentenced in respect thereof as if he were such 
person.

Offences and penalties.

53. Any person who contravenes or fails to comply with section 52, shall be guilty of an 
offence and liable, on a first conviction, to a fine of one thousand Emalangeni or six months 
imprisonment or both and on a second or subsequent conviction to a fine of two thousand 
Emalangeni or twelve months imprisonment or both.

PART XII — GENERAL AND MISCELLANEOUS

Regulations.

54. The Minister may, in addition to such regulations as may be provided for in any other 
part of this Act, make regulations not inconsistent with this Act —

(a) providing for the examination of candidates for appointment as inspectors and 
prescribing the syllabus and conditions in respect of such examinations;

(b) regulating the manner in which the controller or inspector shall carry out his 
duties under this Act;

(c) prescribing compulsory use or possession of particular measuring instruments 
in particular cases;

(d) prescribing the forms to be used in connection with this Act;
(e) with regard to any other matter which in terms of this Act is required or permit­

ted to be prescribed, and generally for carrying out of the objects and purposes 
of this Act.
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Repeal of Order No. 27 of 1975.

55. (1) Subject to the provisions of subsection (2), the Weights and Measures Order, 1975
is hereby repealed.

(2) Any regulation, notice, approval, authority, certificate or document issued, made, 
given or granted, and any other action taken under any provision of any Order repealed by 
subsection (1), shall be deemed to have been issued, given or granted or taken under the corres­
ponding provisions of this Act.
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LEGAL NOTICE NO. 104 OF 1986

f THE COMMISSION OF ENQUIRY INTO ROYAL SWAZI NATIONAL
AIRWAYS CORPORATION NOTICE, 1986

f EXTENSION OF TIME NOTICE

(Under paragraph 6)

In exercise of the powers conferred upon me by paragraph 6 of the Commission of 
Enquiry into Royal Swazi National Airways Corporation Notice, 1986,1 hereby extend the 
time within which the Commission shall submit its report from 31st October, 1986 to 30th 
November, 1986.

KING M. MTETWA
Minister for Works and Communications
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LEGAL NOTICE NO. 106 OF 1986

THE STAMP DUTY, 1970

(Act No. 37 of 1970)

THE STAMP DUTY (THE DIOCESAN TRUSTS’ BOARD OF THE
DIOCESE OF SWAZILAND) (EXEMPTION) NOTICE, 1986

(Under section 5)

In exercise of the powers conferred by section 5 of the Stamp Duties Act, 1970 the 
Minister for Finance hereby issues the following notice

Citation.

1. This notice may be cited as the Stamp duty (The Diocesan Trusts’ Board of the Diocese 
of Swaziland) (Exemption) Notice, 1986.

Exemption from payment of Stamp duty.

2. The Diocesan Trusts’ Board of the Diocese of Swaziland is hereby exempted from the 
payment of stamp duty.

K. MBULI
Principal Secretary

MBABANE.
November 6th, 1986.

The Government Printer, Mbabane.


